TRAKTATI QE THEMELON KOMUNITETIN E TRANSPORTIT



Palét gé jané
BASHKIMI EUROPIAN gé né vijim né dokument do té referohen si "Bashkimi™ ose "Bashkimi
Europian ",
dhe
PALET E EUROPES JUGLINDORE, Shgipéria, Bosnja dhe Hercegovina, Republika ish-

Jugosllave e Magedonisé, Kosova* (kétu e mé poshté referuar si Kosova), Mali i Zi, Serbia.

Dhe té gjitha palét pérmendur mé sipér do té referohen né vijim né kété dokument sé bashku si "Palét

Kontraktuese".

DUKE U BAZUAR NE punén e kryer né kuadér t& Memorandumit t& Mirékuptimit mbi zhvillimin e
Rrjetit Kryesor Rajonal té Transportit té Europés Juglindore, té nénshkruar né Luksemburg né 11
gershor 2004 dhe DUKE VEREJTUR se ky Memorandum Mirékuptimi nuk do té jeté mé i

réndésishém;

DUKE NJOHUR karakterin e integruar té transportit ndérkombétar dhe duke déshiruar té krijojné njé
Komunitet Transporti ndérmjet Bashkimit Europian dhe Paléve té Europés Juglindore bazuar né
integrimin progresiv té tregut té transportit té Paléve Kontraktuese né mbéshtetje té bazés ligjore

pérkatése té kuadrit ligjor t€ BE-sé - acquis;

DUKE PASUR PARASYSH se rregullat lidhur me Komunitetin e Transportit duhet té zbatohen mbi
njé bazé shumeé-paléshe brenda Komunitetit té€ Transportit dhe si rrjedhojé duhen pércaktuar rregulla

specifike né kété drejtim;

DUKE VEREJTUR Marréveshjen e Pérkohshme dhe Memorandumin pérkatés mbi Masat Praktike

gé Greqgia dhe Republika ish-Jugosllave e Magedonisé kané nénshkruar né 1995;

* Ky pércaktim nuk cenon pozicionet mbi statusin dhe éshté né pérputhje me Rezolutén UNSCR 1244/1999 dhe
Opinionin e Gjykatés Ndérkombétare té Drejtésisé mbi deklaratén e Pavarésisé sé Kosovés.
DUKE RENE DAKORD se éshté e pérshtatshme gé té bazohen rregullat e Komunitetit té Transportit

mbi legjislacionin pérkatés né fugi brenda Bashkimit Europian, si¢ pércaktohet né Aneksin | té kétij
Traktati, nén Traktatin e Bashkimit Europian dhe Traktatin mbi Funksionimin e Bashkimit Europian,
dhe duke marré né konsideraté modifikimet né traktatet e méparshme gé pérmbahen né sa mé sipér,
pérfshiré edhe zévendésimin e "Komunitetit Europian” nga "Bashkimi Europian ";



DUKE PASUR PARASYSH se integrimi i tregjeve té transportit nuk mund té arrihet me njé hap,
por népérmjet njé tranzicioni gé lehtésohet dhe koordinohet me marréveshje specifike me

kohézgjatje té kufizuar;

DUKE THEKSUAR se operatorét e transportit duhet té trajtohen né ményré jo-diskriminuese lidhur

me aksesin né infrastrukturat e transportit;

DUKE PASUR PARASYSH déshirén e secilés prej Paléve té Europés Juglindore gé t’i béjné ligjet e
tyre mbi transportin dhe ¢éshtjet gé lidhen me to, té pérputhshme me ato té Bashkimit Europian,

pérfshiré edhe né lidhje me zhvillimet né té ardhmen té kuadrit ligjor t¢ acquis brenda Bashkimit;

DUKE NJOHUR réndésiné e asistencés teknike né kété drejtim;

DUKE PASUR PARASYSH nevojén pér té mbrojtur mjedisin dhe pér té luftuar kundér ndryshimeve

Klimaterike, dhe se zhvillimi i transportit duhet té jeté i géndrueshém;

DUKE PASUR PARASYSH nevojén pér té marré né konsideraté dimensionin social t& Komunitetit

té Transportit dhe pér té ndértuar strukturat e dialogut social tek Palét e Europés Juglindore;

DUKE PASUR PARASYSH se Perspektiva Europiane e Paléve té Europés Juglindore sig
konfirmohet sé fundi nga disa Samite Europiane;

DUKE VEREJTUR se Republika ish-Jugosllave e Magedonisé, Mali i Zi, Republika e Serbisé dhe
Republika e Shqipérisé jané vende kandidate pér anétarésim né Bashkimin Europian dhe se Bosnja
dhe Hercegovina gjithashtu ka aplikuar pér anétarésim;

DUKE VEREJTUR se procedurat e brendshme té Shteteve Anétare té Bashkimit Europian mund té
zbatohen né momentin e marrjes sé dokumenteve té léshuara nga autoritetet kosovare sipas késaj

Marréveshjeje;
DUKE VEREJTUR vendosmériné e vendeve kandidate dhe vendeve potenciale gé té afrohen mé tej
drejt Bashkimit Europian dhe té zbatojné kuadrin ligjor té BE-sé (acquis), vecanérisht né fushén e

transportit,

KANE VENDOSUR TE KRIJOIJNE NJE KOMUNITET TRANSPORTI:



1.

OBJEKTIVAT DHE PARIMET
NENI 1
Qéllimi i kétij Traktati éshté krijimi i njé Komuniteti Transporti né fushén e transportit rrugor,
hekurudhor, ujor té brendshém dhe detar, si dhe zhvillimi i rrjetit té transportit ndérmjet
Bashkimit Europian dhe Paléve té Europés Juglindore gé né vijim né kété dokument do té
referohet si Komuniteti i Transportit. Komuniteti i Transportit do té bazohet mbi integrimin
progresiv té tregjeve té transportit té Paléve té Europés Juglindore né tregun e transportit té
Bashkimit Europian mbi bazén e kuadrit ligjor pérkatés té acquis, pérfshiré edhe né sferat e
standardeve teknike, ndér-funksionimin, siguring, politikén sociale, menaxhimin e trafikut,
prokurimin publik dhe mjedisin, pér té gjitha format e transportit me pérjashtim té transportit
ajror. Pér kété qéllim, ky Traktat pércakton rregullat e zbatueshme ndérmjet Paléve
Kontraktuese nén kushtet e pércaktuara né vijim. Kéto rregulla pérfshijné dispozitat e

parashtruara nga aktet e specifikuara né Aneksin 1.

Dispozitat e kétij Traktati do té zbatohen né shkallén gé lidhen me transportin rrugor,
hekurudhor, ujor té brendshém, detar dhe rrjetet e transportit, pérfshiré edhe infrastrukturén e

aeroporteve, ose ¢éshtje gé lidhet me to, té referuara né Aneksin I.

Ky Traktat pérbéhet nga nene qé pércaktojné funksionimin e pérgjithshém té Komunitetit té
Transportit gé né vijim né kété dokument do té referohet si "Traktati Kryesor", nga
Anekse, prej té cilave Aneksi | pérmban akte té Bashkimit Europian té zbatueshme
ndérmjet Paléve Kontraktuese né kuadrin e Traktatit Kryesor dhe nga Protokolle prej té
cilave té paktén njé nga secila prej Paléve té Europés Juglindore harton dispozitat

kalimtare té zbatueshme pér to.

NENI 2

Pér géllimet e kétij Traktati:

(@) termi "Traktat" nénkupton Traktatin Kryesor, Anekset e tij, aktet e referuara né Aneksin

I, si edhe né Protokollet e tij;



(b) termi "Palé té Europés Juglindore™ nénkupton Republikén e Shqipérisé, Bosnjé dhe
Hercegovinén, Republikén ish-Jugosllave t¢ Magedonisé, Kosovén, Malin e Zi dhe

Republikén e Serbisé;

c) asnjé prej termave, teksteve dhe pérkufizimeve té pérdorura né kété Marréveshje,
pérfshiré Anekset dhe protokollet né to, nuk pérbén njohjen e Kosovés nga BE-ja si njé
Shtet i pavarur, dhe as nuk pérbén njohje té Kosovés prej ndonjé shteti individual né
kété cilési, né rastet kur kéto shtete nuk e kané ndérmarré kété hap.

d) termi "Konventé" nénkupton ¢do marréveshje apo konventé ndérkombétare mbi

transportin ndérkombétar té hapur pér nénshkrim, pérvec kétij Traktati;

e) termi "Shtet Anétar i BE-sé" nénkupton njé Shtet Anétar té Bashkimit Europian;

f) termi “acquis” nénkupton korpusin e legjislacionit t&€ miratuar nga Bashkimi Europian,
me géllim pérmbushjen e objektivave té tij
Pérdorimi i termave "vend", "kombétar”, "qytetaré té njé vendi", "territor" ose "flamur" nuk

cenon statusin e secilés Pale Kontraktuese sipas té drejtés ndérkombétare.

NENI 3

Dispozitat e zbatueshme té akteve ligjore té referuara apo qé pérmbahen né Aneksin I,
té pérshtatura né pérputhje me Aneksin Il ose vendimet e Komitetit Rajonal Drejtues,
do té jené detyruese pér Palét Kontraktuese.

Dispozita té tilla do té jené ose do té béhen pjesé e rendit té tyre té brendshém ligjor pér Palét

e Europés Juglindore si vijon:

(@ njé akt gé i korrespondon njé Rregulloreje t& Bashkimit Europian do té béhet pjesé e
rendit té& brendshém ligjor té Palés pérkatése té Europés Juglindore brenda njé periudhe
kohe gé do té pércaktohet pér Palén e Europés Juglindore nga Komiteti Rajonal
Drejtues;

(b) njé akt gé i korrespondon njé Direktive té¢ Bashkimit Europian do t’i lihet si zgjedhje
autoriteteve té Palés pérkatése té Europés Juglindore né lidhje me formén dhe metodén

e zbatimit;



(c) njé akt gé i korrespondon njé Vendimi té Bashkimit Europian do té béhet pjesé e rendit
té brendshém ligjor té Palés pérkatése té Europés Juglindore brenda njé periudhe gé do

té pércaktohet pér Palén e Europés Juglindore nga Komiteti Rajonal Drejtues.

3. Né rastet kur dispozitat e zbatueshme té Akteve ligjore té referuara né paragrafin 1 krijojné
detyrime nga ana e Shteteve Anétare t€ BE-sé&, kéto detyrime do té zbatohen pér Shtetet
Anétare té BE-s&, né vijim té njé vendimi miratuar nén rregullat qé zbatohen brenda Bashkimit
Europian, bazuar né njé vlerésim nga Komisioni né lidhje me zbatimin e ploté nga njé Palé e

Europés Juglindore té akteve ligjore té BE-sé té referuara né Aneksin 1.

NENI 4

Palét Kontraktuese do té marrin té gjitha masat e nevojshme, té pérgjithshme apo té vecanta, pér té
siguruar pérmbushjen e detyrimeve gé rrjedhin nga ky Traktat dhe do té heqin doré nga ¢cdo masé gé

mund té véré né rrezik arritjen e objektivave té kétij Traktati.

CESHTJET SOCIALE
NENI 5
Palét e Europés Juglindore do té zbatojné pjesén pérkatése sociale té acquis lidhur me transportin si¢
pércaktohet né Aneksin I. Komuniteti i Transportit do té forcojé dhe inkurajojé dialogun social dhe
dimensionin social, duke iu referuar kuadrit t¢ acquis né céshtjet sociale, té drejtave themelore té
punonjésve dhe pérfshirjes sé Komitetit Europian Ekonomik e Social dhe partneréve socialé europiané

gé veprojné né sektorin e transportit, né nivelin e duhur.

MJEDISI
NENI 6

Palét e Europés Juglindore do té zbatojné pjesén pérkatése mjedisore té acquis lidhur me transportin,
né vecanti Vlerésimin Mjedisor Strategjik, Vlerésimin e Ndikimit Mjedisor, Direktivat gé lidhen me

natyrén, ujin, cilésiné e ajrit, si¢ parashtrohet né Aneksin 1.6.

PROKURIMI PUBLIK
NENI 7



Palét e Europés Juglindore do té zbatojné pjesén pérkatése té acquis pér prokurimin publik lidhur me

transportin si¢ parashtrohet né Aneksin 1.7.

INFRASTRUKTURA
NENI 8

1. Hartat e Rrjetit Indikativ té8 Transportit Trans-Europian (TENT-T) zgjatim né Ballkanin
Peréndimor té Rrjeteve Kryesore dhe Gjithépérfshirése jané bashkélidhur né kété Traktat si
Aneksi 1.1. Komiteti Rajonal Drejtues do t’i raportojé ¢do vit Keéshillit Ministerial mbi
realizimin e Rrjetit qé pérshkruhet né kété Traktat. Komitetet Teknike do té asistojné

Komitetin Rajonal Drejtues pér pérgatitjen e kétij raporti.

2. Komuniteti i Transportit do té mbéshtesé zhvillimin e Zgjatimit Indikativ TEN-T té Rrjeteve
Kryesore dhe Gjithépérfshirése né Ballkanin Peréndimor né pérputhje me Rregulloren e
Deleguar t&¢ Komisionit (BE) 2016/758* t¢ datés 4 shkurt 2016, si¢ parashtrohet né Aneksin
I.1. Ai do té marré né konsideraté marréveshjet dypaléshe dhe shumépaléshe lidhur me to, té
lidhura nga Palét Kontraktuese, duke pérfshiré edhe zhvillimin e lidhjeve kyce dhe
ndérlidhjeve gé nevojiten pér té eliminuar pengesat dhe pér té inkurajuar ndérlidhjen e rrjeteve

kombétare edhe me rrjetet e Transportit Trans-Europian té BE-sé.

NENI 9

1.  Komuniteti i Transportit do té pérgatisé ¢do dy vjet njé plan pune funksional 5-vjecar pér
zhvillimin e Zgjatimit Indikativ TEN-T té Rrjeteve Kryesore dhe Gjithépérfshirés né
Ballkanin Perendimor, si edhe identifikimin e projekteve prioritare me interes rajonal né
pérputhje me praktikat mé té mira té Bashkimit, té cilat do té kontribuojné pér zhvillimin e
balancuar té géndrueshém né aspektin ekonomik, té integrimit hapésinor, té ndikimit social

dhe mjedisor, si dhe kohezionit social.

2. Ndér té tjera, ky plan pune funksional 5-vjecar;

(@ do té jeté né pérputhje me legjislacionin pérkatés té Bashkimit Europian gé parashtrohet

né Aneksin I, né vecanti kur parashikohet financim nga Bashkimi Europian,

! Rregullorja e deleguar e Komisionit (BE) 2016/758 e datés 4 shkurt 2016, me té cilén ndryshohet Rregullorja (BE)
Nr. 1315/2013 té Parlamentit Europian dhe Késhillit né lidhje me pérshtatjen e Aneksit Il sipas saj (OJ BE L 126,
14.5.2016, fagja 3).



(b) do té demonstrojé vlerén mé té miré kundrejt parave dhe ndikim mé té gjeré social-

ekonomik, né pérputhje me rregullat e financimit té donatorit dhe me praktikat dhe
standardet mé té mira ndérkombétare,

(c) do t’i kushtojé vémendje té vecanté ndryshimeve klimaterike globale dhe géndrueshmérisé

mjedisore né fazén e pércaktimit dhe analizés sé projekteve,

(d) do té pérfshij@¢ mundési financimi nga donatoré dhe Institucione Financuese

Ndérkombétare (IFN), né vecanti népérmjet Kuadrit té Investimeve té Ballkanit
Peréndimor.

3. Komuniteti i Transportit do té inkurajojé studimet dhe analizat e nevojshme, né vecanti né
lidhje me pérshtatshmériné dhe mundésiné ekonomike, specifikimet teknike, ndikimin

mjedisor, pasojat sociale dhe mekanizmat financuese.

4.  Njé sistem informacioni do té ngrihet nga Sekretariati i Pérhershém qgé do té pérdoret nga
vendim-marrésit né monitorimin dhe rishikimin e kushteve dhe performancés sé Zgjatimit

Indikativ TEN-T té Rrjeteve Kryesore dhe Gjithépérfshirés né Ballkanin Peréndimor.
NENI 10

Palét e Europés Juglindore do té zhvillojné sisteme efikase té menaxhimit té trafikut, duke pérfshiré
edhe sisteme intermodale dhe sisteme inteligjente té transportit.

TRANSPORTI HEKURUDHOR
NENI 11

1. Brenda kuadrit dhe kushteve té kétij Traktati dhe té parashtruara nga aktet pérkatése té
specifikuara né Aneksin I, sipérmarrjet hekurudhore té licencuara né njé Shtet Anétar té BE-Sé,
ose nga njé Palé e Europés Juglindore, do té kené té drejtén e aksesit né infrastrukturén né té
gjitha Shtetet Anétare té BE-sé dhe tek Palét e Europés Juglindore, me synim kryerjen dhe

funksionimin e shérbimeve ndérkombétare té transportit hekurudhor té pasagjeréve dhe
mallrave.



2. Brenda kuadrit dhe kushteve té kétij Traktati dhe té parashtruara nga aktet pérkatése té
specifikuara né Aneksin I, nuk do té keté kufizime mbi vlefshmériné e licencave té
sipérmarrjeve hekurudhore, certifikatave té tyre té sigurisé, dokumenteve té certifikimit té
makinistéve té trenave dhe autorizimet e automjeteve hekurudhore té léshuara nga BE ose

nga autoriteti kompetent i njé Shteti Anétar ose nga njé Palé e Europés Juglindore.

TRANSPORTI RRUGOR
NENI 12

Palét e Europés Juglindore inkurajojné funksionim efikas, té sigurt dhe me siguri operimi pér
transportin rrugor. Operacionet e pérbashkéta ndérmjet Paléve Kontraktuese synojné té arrijné
harmonizim drejt standardeve té operimit dhe politikave mbi transportin rrugor né Bashkimin
Europian, vecanérisht duke u zbatuar kuadri ligjor acquis i transportit rrugor, si¢ referohet né Aneksin
l.
TRANSPORTI UJOR | BRENDSHEM
NENI 13

Palét Kontraktuese inkurajojné funksionim efikas, té sigurt dhe me siguri operimi pér transportin ujor
té brendshém. Operacionet e pérbashkéta ndérmjet Paléve Kontraktuese synojné té arrijné harmonizim
drejt standardeve té operimit dhe politikave mbi transportin ujor té brendshem né Bashkimin Europian,
vecanérisht népérmjet zbatimit nga Palét e Europés Juglindore té akteve gé referohen né Aneksin I.

TRANSPORTI DETAR
NENI 14

Palét Kontraktuese inkurajojné funksionim efikas, té sigurt dhe me siguri operimi pér transportin
detar. Operacionet e pérbashkéta ndérmjet Paléve Kontraktuese synojné té arrijné harmonizim drejt
standardeve té operimit dhe politikave mbi transportin detar né Bashkimin Europian, vecanérisht

népérmjet zbatimit nga Palét e Europés Juglindore té akteve si¢ referohet né Aneksin I.

LEHTESIMI | FORMALITETEVE ADMINISTRATIVE
NENI 15

1.  Palét Kontraktuese do té lehtésojné procedurat administrative (formalitetet) pér kalimin nga
njé territor doganor né tjetrin, né pérputhje me dispozitat e bashképunimit doganor té



Marréveshjeve té zbatueshme ndérmjet Bashkimit Europian nga njéra ané, dhe secilés prej
Paléve té Europés Juglindore nga ana tjetér.

2. Me té njéjtat objektiva, Palét e Europés Juglindore do té lehtésojné procedurat administrative
pér kalimin nga njé territor doganor né tjetrin, né pérputhje me dispozitat e bashképunimit

doganor té Marréveshjeve té zbatueshme ndérmjet tyre.

MOS-DISKRIMINIMI
NENI 16

Brenda kuadrit té kétij Traktati, dhe pa kundérshti ndaj ndonjé dispozite té vecanté qé pérmbahet

kétu, do té ndalohet ¢do diskriminim mbi baza té kombésisé.

KONKURRENCA
NENI 17
1.  Brenda kuadrit té kétij Traktati do té zbatohen dispozitat e Aneksit I11. Né rastet kur pérfshihen
rregulla mbi konkurrencén dhe ndihmén shtetérore né marréveshje té tjera ndérmjet dy apo mé
shumé Paléve Kontraktuese, té tilla si Marréveshjet e Asocimit, kéto rregulla do té zbatohen

ndérmjet atyre Paléve.

2. Nenet 18, 19 dhe 20 nuk zbatohen pér sa i pérket dispozitave né Aneksin Il né lidhje me
konkurrencén. Ato do té jené té zbatueshme né lidhje me ndihmén shtetérore.

USHTRIMI | LIGJIT
NENI 18

1.  Pa kundérshti ndaj paragrafit 2, secila Palé Kontraktuese siguron qé té drejtat gé rrjedhin nga
ky Traktat, dne né vecanti nga aktet e specifikuara né Aneksin I, mund té apelohen para

gjykatave kombétare.

2.  Te gjitha ¢éshtjet né lidnhje me ligjshmériné e legjislacionit t& miratuar nga Bashkimi Europian
té specifikuar né Aneksin I, do té jené kompetencé ekskluzive e Gjykatés sé Drejtésisé té

Bashkimit Europian, e cila né vijim né kété dokument referohet si "Gjykata e Drejtésisé .

INTERPRETIMI
NENI 19



Né masén qé dispozitat e kétij Traktati dhe dispozitat e akteve té specifikuara né Aneksin | jané
identike né pérmbajtje né lidhje me rregullat korresponduese té Traktatit mbi Bashkimin
Europian dhe Traktatin mbi Funksionimin e Bashkimit Europian, dhe akteve té miratuara né
zbatim té kétyre Traktateve, kéto dispozita, né zbatimin dhe aplikimin e tyre, do té
interpretohen né pérputhje me vendimet pérkatése té Gjykatés sé Drejtésisé dhe vendimet e
Komisionit Europian té dhéna para datés sé nénshkrimit té kétij Traktati. Gjykimet dhe
vendimet e dhéna pas datés sé nénshkrimit té kétij Traktati do t’u komunikohen Paléve té tjera
Kontraktuese. Me kérkesé té njé prej Paléve Kontraktuese, implikimet e kétyre gjykimeve dhe
vendimeve té mévonshme do té pércaktohen nga Komiteti Rajonal Drejtues i asistuar nga
Komitetet Teknike, me géllim gé té sigurohet funksionimi i duhur i kétij Traktati. Interpretimet
ekzistuese do t’u komunikohen Paléve t& Europés Juglindore para datés sé nénshkrimit té kétij
Traktati. Vendimet e marra nga Komiteti Rajonal Drejtues sipas késaj procedure do té jené né
pérputhje me praktikén gjygésore té Gjykatés sé Drejtésisé.

Kur lind ndonjé ¢éshtje pér interpretimin e kétij Traktati, té dispozitave té akteve the
dispozitat e akteve té specifikuara ne Aneksin | ose akteve té nxjerra né zbatim té tyre, té cilat
kané pérmbajtje me rregullat korresponduese té Traktatit mbi Bashkimin Europian dhe
Traktatit mbi Funksionimin e Bashkimit Europian ose té akteve té nxjerra né zbatim té kétyre
Traktateve, né njé céshtje né shqyrtim para njé gjykate apo tribunali té njé Pale té Europés
Juglindore, gjykata apo tribunali, nése e ¢mon té nevojshme té japé njé vendim dhe gé té jeté
né pérputhje me Aneksin IV, do t’i kérkojé Gjykatés sé Drejtésisé té vendosé mbi ¢éshtjen.
Njé Palé e Europés Juglindore, me vendim dhe né pérputhje me Aneksin IV, mund té
pércaktojé shkallén né té cilén dhe né pérputhje me cilat modalitete, gjykatat dhe tribunalet né
vendin e vet do té zbatojné kété dispozité. Njé vendim i tillé do t’i njoftohet depozitarit dhe
Gjykatés sé Drejtésisé. Depozitari do té informojé Palét e tjera Kontraktuese. Vendimi
paraprak i Gjykatés sé Drejtésisé do té jeté detyrues pér gjykatat e Paléve té Europés

Juglindore qé trajtojné rastin né té cilin ka lindur ¢éshtja.

LEGJISLACIONI I RI
NENI 20

Ky Traktat do té jeté pa kundérshti ndaj té drejtés sé cdo Pale té Europés Juglindore gé i
nénshtrohet parimit té mos-diskriminimit dhe dispozitave té kétij Neni, pér té miratuar

legjislacion té ri apo ndryshuar legjislacionin e vet ekzistues né fushén e transportit apo njé



sfere té lidhur me té né Aneksin I. Palét e Europés Juglindore nuk do té nxjerrin ndonjé

legjislacion té tillé nése nuk éshté né pérputhje me kété Traktat.

2.  Pasi njé Palé e Europés Juglindore té keté nxjerré legjislacion té ri, apo té keté ndryshuar
legjislacionin e vet, do té informojé Palét e tjera Kontraktuese népérmjet Komitetit Rajonal
Drejtues, jo mé voné se njé muaj nga nxjerrja e aktit. Me kérkesé té cdonjérés prej Paléve
Kontraktuese, Komiteti Teknik pérkatés, brenda dy muajsh nga ky moment, do té kryejé
shkémbim piképamjesh mbi implikimet e njé legjislacioni té ri apo amendimi té tille, né

kuadér té funksionimit té duhur té kétij Traktati.

3. Komiteti Rajonal Drejtues, né lidhje me aktet e reja detyruese té Bashkimit Europian:

(@) do té nxjerré njé vendim qgé rishikon Aneksin I, né ményré gé ta integrojé aty aktin
e ri né fjalé, nése éshté e nevojshme mbi bazé reciprociteti; ose

(b) do té nxjerré njé vendim té tillé qé té keté efektin gé akti i ri né fjalé té
konsiderohet né pérputhje me kété Traktat; ose

(c) do té vendosé né lidhje me ndonjé maseé tjetér pér té ruajtur funksionimin e duhur té kétij
Traktati.

4.  Né lidhje me aktet e reja ligjérisht detyruese té Bashkimit, té cilat jané nxjerré né kohén
ndérmjet nénshkrimit té kétij Traktati dhe hyrjes sé tij né fuqi, dhe té kohés kur Palét e tjera
Kontraktuese jané informuar, data e referimit do té konsiderohet si data né té cilén éshté
marré informacioni. Data kur Komiteti Rajonal Drejtues merr njé vendim nuk mund té jeté

mé herét se gjashtédhjeté dité pas hyrjes né fuqi té kétij Traktati.

KESHILLI MINISTERIAL
NENI 21

Krijohet Késhilli Ministerial. Ai do té sigurojé qé té arrihen objektivat e parashtruara né kété

Traktat. Ai:

(@) do té japé udhézime té pérgjithshme politikash;

(b) do té shqyrtojé progresin mbi zbatimin e kétij Traktati, duke pérfshiré edhe propozimet pér
vijimésiné e pércaktuar nga Forumi Social;

(c) do té japé opinione pér caktimin e Drejtorit té Sekretariatit té Pérhershém;

(d) do té vendosé seliné e Sekretariatit té Pérhershém me konsensus.



NENI 22

Késhilli Ministerial do té pérbéhet nga njé pérfagésues té secilés Palé Kontraktuese. Pjesémarrja si
vézhgues do té jeté e hapur pér té gjitha Shtetet Anétare té BE-sé.

NENI 23

Késhilli Ministerial do té takohet mbi bazé vijetore.

KOMITETI RAJONAL DREJTUES
NENI 24

1.  Me kété akt ngrihet njé Komitet Rajonal Drejtues gé do té jeté pérgjegjés pér administrimin e
kétij Traktati dhe do té sigurojé zbatimin e duhur té tij pa kundérshti ndaj Nenit 19. Pér kété
géllim, ai do té bé&jé rekomandime dhe do t& marré vendime né rastet qé pércakton ky Traktat.
Vendimet e Komitetit Rajonal Drejtues do hyjné né fugi nga Palét Kontraktuese né pérputhje

me rregullat e tyre.

2. Komiteti Rajonal Drejtues do té pérbéhet nga njé pérfagésues dhe njé pérfagésues alternativ i
Paléve Kontraktuese. Pjesémarrja si vézhgues do té jeté e hapur pér té gjitha Shtetet Anétare
té BE-sé.

3. Komiteti Rajonal Drejtues do té veprojé me unanimitet.

4.  Me géllim gé té zbatohet ky Traktat, Palét Kontraktuese do té shkémbejné informacion,
ndér té tjera, mbi legjislacionin e ri apo vendimet gé jané té réndésishme pér kété Traktat,
dhe me kérkesé té cdonjérés prej Paléve Kontraktuese, do té kryejné konsultime brenda
Komitetit Drejtues Rajonal, pérfshiré edhe pér ¢éshtjet sociale.

5. Komiteti Rajonal Drejtues do té nxjerré rregullat e veta té procedurés.

6. Njé Palé e Europés Juglindore do té kryesojé Komitetin Rajonal Drejtues me rotacion, né

pérputhje me dispozitat qé do té parashtrohen né rregullat pérkatése té procedureés.



Kryetari i Komitetit Rajonal Drejtues do té thérrasé mbledhjet e tij té paktén dy heré né vit, me
géllim gé té shqgyrtohet funksionimi i pérgjithshém i kétij Traktati, dhe, kurdoheré gé ta
kérkojné kushtet, me kérkesén e njé Pale Kontraktuese. Komiteti Rajonal Drejtues do té mbajé
nén shqyrtim té vazhdueshém zhvillimin e ligjit mbi bazé rasti, té Gjykatés sé Drejtésisé. Pér
kété géllim, Bashkimi Europian do t’i transmetojé secilés prej Paléve té Europés Juglindore,
té gjitha vendimet e Gjykatés sé Drejtésisé qé jané té réndésishme pér funksionimin e kétij
Traktati. Komiteti Rajonal Drejtues do té veprojé brenda tre muajsh, né ményré gé té ruhet

interpretimi homogjen i kétij Traktati.

Komiteti Rajonal Drejtues do té pérgatisé punén pér Késhillin Ministerial.

NENI 25

Njé vendim i Komitetit Rajonal Drejtues do té jeté detyrues ndaj Paléve Kontraktuese.

Kurdoheré gé njé vendim i marré nga Komiteti Rajonal Drejtues pérmban njé kérkesé pér
veprim gé duhet ndérmarré nga njé Palé Kontraktuese, Pala né fjalé do t& marré masat e

nevojshme dhe do té informojé mé pas Komitetin Rajonal Drejtues.

Vendimet e Komitetit Rajonal Drejtues do té botohen né Gazetén Zyrtare té Bashkimit
Europian dhe té Paléve té Europés Juglindore. Cdo vendim do té pércaktojé datén e tij té
zbatimit nga njé Palé Kontraktuese dhe ¢do informacion tjetér gé mund té jeté i réndésishém
pér operatorét ekonomikeé.

KOMITETET TEKNIKE

NENI 26

Komiteti Rajonal Drejtues do té vendosé pér ngritjen e Komiteteve Teknike, né formén e
grupeve té posagcme. Cdo Komitet Teknik mund té bé&jé propozime né sferén e vet té
pérgjegjésisé tek Komiteti Rajonal Drejtues, i cili merr vendim. Komitetet Teknike do té
pérbéhen nga pérfagésuesit e Paléve Kontraktuese. Pjesémarrja si vézhgues do té jeté e hapur
pér té gjitha Shtetet Anétare té BE-sé.
Mbi bazé ad hoc, do té ftohen si vézhgues organizata té shogérisé civile pérkatése, dhe né

veganti, ato mjedisore.

Komitetet Teknike do té nxjerrin rregullat e tyre té procedurés.



3. Njé Palé e Europés Juglindore do té kryesojé me rotacion Komitetet Teknike né pérputhje me

dispozitat gé do té parashtrohen né rregullat e procedurés.

FORUMI SOCIAL
NENI 27

1. Palét Kontraktuese do t’i kushtojné€ vémendjen e duhur dimensionit social dhe do té njohin
nevojén gé té pérfshijné partnerét socialé né té gjitha nivelet e duhura, duke promovuar

dialogun social né lidhje me monitorimin dhe zbatimin e Traktatit dhe efektet e tij.

2. Ato do té marrin né konsideraté réndésiné e fokusimit té vémendjes sé tyre né sferat kyce mé
poshté:

a. té drejtat themelore té punonjésve sipas Konventés Europiane pér Mbrojtjen e té
Drejtave té Njeriut dhe Lirive Themelore, Kartés Sociale Europiane, Kartés sé
Komunitetit té té Drejtave Sociale Themelore té& Punonjésve dhe Kartés sé BE-sé pér té
Drejtat Themelore;

b. ligjet e punés — né lidhje me nxitjen e pérmirésimit té kushteve té punés dhe standardeve
té jetesés;

c.  shéndeti dhe siguria né puné— né lidhje me pérmirésimet né mjedisin e punés né lidhje me
shéndetin dhe siguriné e punonjésve té sektorit té transportit;

d.  mundésité e barabarta — me fokus prezantimin, kur éshté e nevojshme, té parimit se burrat

dhe graté duhet té marrin pagé té njéjté pér puné té njéjte;

3. Pér t’iu drejtuar kétyre ¢éshtjeve sociale, Palét Kontraktuese do té bien dakord gé té ngrené
njé Forum Social. Secila Palé Kontraktuese, né pérputhje me procedurat e veta té brendshme,
do té caktojé pérfagésuesit e vet g&¢ mund té marrin pjesé né mbledhjet pérkatése té Forumit
Social. Pérfagésimi do té mbulojé Qeverité, si dhe organizatat e punonjésve dhe punédhénésve
dhe cdo organ tjetér pérkatés gé konsiderohen té pérshtatshém né pérputhje me temat e
diskutuara. Komitetet europiane té dialogut social gé lidhen me sektorin e transportit do té
jené té pranishme dhe do té marrin pjesé né mbledhje, si dhe pérfagésuesit e Komitetit

Europian Ekonomik dhe Social. Forumi Social do té pércaktojé rregullat e veta té procedurés.



SEKRETARIATI | PERHERSHEM
NENI 28

Sekretariati i Pérhershém:

(@) do té japé mbéshtetje administrative pér Késhillin Ministerial, Komitetin Rajonal Drejtues,
Komitetet Teknike dhe Forumin Social;

(b) do té veprojé si njé Observator Transporti pér té€ monitoruar performancén e Zgjatimit Indikativ
TEN-T té Rrjeteve Kryesore dhe Gjithépérfshirés né Ballkanin Perendimor;

(c) do té mbéshtesé zbatimin e Axhendés sé Nderlidhejs té Gjashté vendeve té Ballkanit
Peréndimor (BP6) gé synon té pérmirésojé lidhjet brenda Ballkanit Peréndimor, si dhe

ndérmjet rajonit dhe BE-sé.

NENI 29

Sekretariati i Pérhershém do té pérbéhet nga Drejtori dhe personel i tillé gé mund té kérkojé
Komuniteti i Transportit. Sekretariati i Pérhershém mund té pérbéhet nga njé ose mé shumé
Zévendés/Drejtoré. Gjuha e punés do té jeté anglishtja.

NENI 30

Drejtori i Sekretariatit té Pérhershém do té caktohet nga Komiteti Rajonal Drejtues pas konsultimeve
me Késhillin Ministerial. Kohézgjatja e mandatit té tij/saj nuk do té kalojé tre vjet. Mandati mund té
rinovohet. Komiteti Rajonal Drejtues do té pércaktojé rregullat e Sekretariatit t€ Pérhershém,
vecanérisht pér rekrutimin, kushtet e punés dhe ekuilibrin gjeografik té personelit t&¢ Sekretariatit.
Komiteti Rajonal Drejtues mund té caktojé edhe njé ose mé shumé Zévendés/Drejtoré. Drejtori do té

pérzgjedhé dhe caktojé stafin pas konsultimeve me Komitetin Rajonal Drejtues.

NENI 31
Né kryerjen e detyrave té tyre, Drejtori dhe personeli i Sekretariatit té Pérhershém do té veprojné né
ményré té paanshme dhe nuk do té kérkojné, dhe as nuk do té marrin udhézime nga ndonjéra prej

Paléve Kontraktuese. Ata do té promovojné interesat e Komunitetit té Transportit.

NENI 32



Drejtori dhe Sekretariati i Pérhershém ose njé person alternativ i caktuar do té asistojé mbledhjet e

Késhillit Ministerial, Komitetit Rajonal Drejtues, Komiteteve Teknike dhe Forumit Social.

NENI 33

Selia e Sekretariatit té€ Pérhershém do té vendoset né pérputhje me Nenin 21 (d).

BUXHETI
NENI 34

Secila Palé Kontraktuese do té kontribuojé pér buxhetin e Komuniteti té Transportit, si¢ parashtrohet
né Aneksin V. Niveli i kontributeve mund té rishikohet ¢do tre vjet, me kérkesé té cdonjérés prej Paléve
Kontraktuese, nga njé Vendim i Komitetit Rajonal Drejtues.

NENI 35
Komiteti Rajonal Drejtues do té miratojé buxhetin e Komunitetit te Transportit ¢do vit. Buxheti do té
mbulojé shpenzimet operative t¢ Komunitetit té Transportit gé jané té nevojshme pér funksionimin e
institucioneve té veta. Shpenzimet e secilit institucion do té caktohen né njé pjesé té ndryshme té
buxhetit. Komiteti Rajonal Drejtues do té miratojé njé Vendim qgé té specifikojé procedurén pér

realizimin e buxhetit, pér paragitjen dhe auditimin e llogarive dhe inspektimin e tij.

NENI 36
Drejtori dhe Sekretariati i Pérhershém do té zbatojné buxhetin dhe do té raportojné mbi bazé vjetore
tek Komiteti Rajonal Drejtues mbi realizimin e buxhetit. Komiteti Rajonal Drejtues, nése éshté e
pérshtatshme, mund t€ vendosé t’u besojé audituesve t€ pavarur verifikimin e realizimit té€ sakté té
buxhetit.
ZGJIDHJA E MOSMARREVESHJEVE
NENI 37

1. Cdo Palé Kontraktuese mund té paragesé para Komitetit Rajonal Drejtues njé ¢éshtje né
konflikt gé lidhet me zbatimin apo interpretimin e kétij Traktati, pérvecse né rastet kur

parashtrohen procedura specifike né kété Traktat.

2. Kur njé mosmarréveshje éshté paragitur para Komitetit Rajonal Drejtues sipas paragrafit 1,
do té kryhen konsultime té menjéhershme ndérmjet paléve né mosmarréveshje. Né rastet kur
Bashkimi Europian nuk éshté palé né mosmarréveshje, mund té ftohet nga njéra prej paléve



né mosmarréveshje, njé pérfagésues i Bashkimit Europian né kéto konsultime. Palét né
mosmarréveshje mund té pérpilojné njé propozim pér zgjidhje, gé né ményré té
menjéhershme mund t’i paraqgitet Komitetit Rajonal Drejtues. Vendimet e marra nga Komiteti
Rajonal Drejtues nén kété proceduré do té respektojné ligjin bazuar né rastet, e Gjykatés sé

Drejtésisé.

3. Nése Komiteti Rajonal Drejtues, katér muaj pas késaj date kur ¢éshtja éshté paraqitur para tij,
nuk ka arritur t& marré njé Vendim pér zgjidhjen e mosmarréveshjes, palét né mosmarréveshje
mund t’i referohen Gjykatés s€ Drejtésis€, vendimi 1 sé€ cilés do té jeté 1 formé s€ preré dhe
detyrues. Modalitetet sipas té cilave mund té béhen kéto referime tek Gjykata e Drejtésisg,

pércaktohen né Aneksin IV.

DHENIA E INFORMACIONIT
NENI 38

1.  Té gjitha organet e ngritura nga ose nén kété Traktat do té sigurojné transparencén mé té
gjeré té mundshme né punén e tyre. Né funksion té késaj, cdo qytetar i Paléve Kontraktuese,
dhe c¢do person juridik apo fizik gé banon ose ka regjistruar zyrén e vet né njé Palé
Kontraktuese, do té keté té drejtén té keté akses né dokumentet gé mbahen nga organet e
ngritura nga ose nén kété Traktat, té cilat u nénshtrohen parimeve dhe kushteve gé do té
pércaktohen né pérputhje me paragrafin 2.

2. Kufizime dhe parime té pérgjithshme mbi baza té interesit publik apo privat gé administrojné
kété té drejté pér akses né dokumente, do té pércaktohen nga Komiteti Rajonal Drejtues
népérmjet rregullave bazuar né rregullat e BE-sé pér aksesin né dokumente, referuar
Rregullores (KE) nr. 1049/2001 té¢ Parlamentit Europian dhe Késhillit?>. Rregullat gé do té
nxirren nga Komiteti Rajonal Drejtues do té mundésojné njé proceduré administrative ku

refuzimet pér té dhéné akses tek njé dokument mund té rishikohen dhe rishqyrtohen.

3. Né masén gé dokumentet e mbajtura nga organet e ngritura nga ose nén kété Traktat pérmbajné
informacion mjedisor, si¢ pércaktohet né Nenin 2, pika 3 e Konventés mbi Aksesin né
Informacion, Pjesémarrja Publike né Vendimmarrje dhe Akses né Drejtési pér Céshtjet
Mijedisore, do té sigurohet akses né kété informacion né pérputhje me Nenin 4 té késaj

Konvente.

2 Rregullore (KE) Nr 1049/2001 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 30 Maj 2001 lidhur me aksesin publik né
dokumentet e Parlamentit Europian, Késhillit dhe Komisionit Europian, OJ L 145, 31.5.2001, fq. 43.



Komiteti Rajonal Drejtues do té nxjerré rregullat e nevojshme pér té siguruar zbatimin e kétij
paragrafi. Ata gé zbatojné rregullat do té mundésojné njé proceduré administrative ku
refuzimet pér té dhéné akses tek njé informacion mjedisor mund té rishikohen dhe

rishqyrtohen.

Pérfagésuesve, delegatéve dhe ekspertéve té Paléve Kontraktuese, si dhe zyrtaréve dhe
népunésve té tjeré gé veprojné nén kété Traktat, do t’u kérkohet, edhe pasi detyrat e tyre té
kené pérfunduar, t¢ mos japin informacion gé mbulohet nga detyrimi i konfidencialitetit
profesional, né vecanti informacion pér sipérmarrjet, marrédhéniet e tyre té biznesit apo

komponentét e kostove té tyre.



VENDET E TRETA DHE ORGANIZATAT NDERKOMBETARE
NENI 39

Palét Kontraktuese do té konsultohen me njéra tjetrén né kuadrin e Komitetit Rajonal Drejtues

me kérkesé té cdonjérés prej Paléve Kontraktuese,

(@  mbi céshtjet e transportit qé shgyrtohen né organizatat ndérkombétare dhe iniciativat
rajonale; dhe

(b) mbi aspekte té€ ndryshme té zhvillimeve t& mundshme né marrédhéniet ndérmjet
Paléve Kontraktuese dhe vendeve té treta né transport, dhe mbi funksionimin e
elementéve té réndésishém té marréveshjeve dypaléshe dhe shumépaléshe né kété

fushé.

Konsultimet e referuara né paragrafin 1 do té kryhen né rastet urgjente sa mé shpejt té jeté e
mundur, dhe né ¢do rast tjetér, brenda tre muajve nga kérkesa.

MARREVESHJE TE PERKOHSHME
NENI 40

Protokollet I deri VI pércaktojné dispozitat e pérkohshme dhe periudhat korresponduese gé
zbatohen ndérmjet Bashkimit Europian, nga njéra ané, dhe Palés sé Europés Juglindore té

interesuar, nga ana tjetér.

Kalimi gradual i secilés Palé té Europés Juglindore drejt aplikimit té ploté t&¢ Komunitetit té
Transportit do té jeté objekt i vlerésimeve. Vlerésimet do té kryhen nga Komisioni Europian
né bashképunim me Palét e Europés Juglindore né fjalé. Komisioni Europian mund té fillojé
njé vlerésim bazuar né iniciativén e vet ose iniciativén e Palés sé Europés Juglindore té

interesuar.

Nése Bashkimi Europian pércakton se kushtet jané pérmbushur, ai do té informojé Komitetin
Rajonal Drejtues dhe do té vendosé mé tej se Pala e Europés Juglindore e interesuar

kualifikohet pér té kaluar fazén tjetér té Komunitetit té€ Transportit.



Nése Bashkimi Europian pércakton se kushtet nuk jané pérmbushur, Komisioni Europian do ta
raportojé tek  Komiteti Rajonal Drejtues. Bashkimi Europian do t’i rekomandojé Palés sé

Europés Juglindore sé interesuar pérmirésime specifike.

HYRJA NE FUQI, RISHIKIMI, PERFUNDIMI DHE DISPOZITA TE TJERA
NENI 41
Hyrja né fuqi

Ky Traktat do t’i nénshtrohet ratifikimit ose miratimit nga nénshkruesit n€ pérputhje me
procedurat e tyre. Instrumentet e ratifikimit apo miratimit do té depozitohen tek Sekretariati i
Pérhershém i Késhillit té Bashkimit Europian, i cili do té njoftojé té gjithé nénshkruesit e
tjeré dhe do té kryejé té gjitha funksionet e tjera té depozitarit.

Ky Traktat do té hyjé né fuqgi ditén e paré té muajit té dyté pas datés sé depozitimit té
instrumenteve té ratifikimit apo miratimit nga Bashkimi Europian dhe té paktén katér Palé té
Europés Juglindore. Pér secilin nga nénshkruesit gé ratifikon apo miraton kété Traktat pas
késaj date, do té hyjé né fuqi ditén e paré té muajit té dyté pas depozitimit nga ky nénshkrues té

instrumentit té ratifikimit apo miratimit.

Pavarésisht paragraféve 1 dhe 2, Bashkimi Europian dhe té paktén tre Palé té Europés
Juglindore mund té vendosin gé té zbatojné pérkohésisht kété Traktat ndérmjet tyre gé nga
data e nénshkrimit, né pérputhje me zbatimin e legjislacionit vendas, duke njoftuar depozitarin,

i cili do té njoftojé pér kété té gjitha Palét e tjera Kontraktuese.



NENI 42
Rishikimi

Ky Traktat do té rishikohet me kérkesé té secilés Palé Kontraktuese dhe né cdo rast, pesé vjet pas
hyrjes né fuqi té tij.
NENI 43

Pérfundimi

1.  Secila Palé Kontraktuese mund té denoncojé kété Traktat duke njoftuar depozitarin, i cili
do té njoftojé pér kété pérfundim Palét e tjera Kontraktuese. Nése ky Traktat denoncohet
nga Bashkimi Europian, ai do pushojé sé geni né fugi njé vit pas datés sé njoftimit. Nése ky
Traktat denoncohet nga ¢donjéra prej Paléve té Europés Juglindore, ai do pushojé sé geni né

fugi vetém né lidhje me kété Palé Kontraktuese njé vit pas datés sé njoftimit.

2. Pas hyrjes sé njé Pale t& Europés Juglindore né Bashkimin Europian, ajo Palé Kontraktuese
automatikisht do té pushojé sé geni njé Palé e Europés Juglindore sipas kétij Traktati dhe né
vend té késaj do té béhet Shtet Anétar i BE-sé.

NENI 44
Gjuhét

Ky Traktat hartohet né njé kopje té vetme origjinale né gjuhét zyrtare té institucioneve té Bashkimit
Europian dhe té Paléve té Europés Juglindore, dhe secili prej kétyre teksteve ka vleré autentike té
barabarté.

NE DESHMI TE KESAJ, pérfagésuesit fugiploté té nénshkruar gé jané autorizuar pér kété sipas ligjit,
kané nénshkruar kété Traktat:



Béré né,

Pér Bashkimin Europian:

Pér Republikén e Shqiperisé:

Pér Bosnjé dhe Hercegovinén;

Pér Republikén ish-Jugosllave t¢ Magedonisé:

Pér Kosovéen™:

Pér Malin e Zi:

Pér Republikén e Serbisé:

* Ky pércaktim nuk cenon pozicionet mbi statusin dhe &shté né pérputhje me Rezolutén UNSCR 1244/1999 dhe

Opinionin e Gjykatés Ndérkombétare té Drejtésisé mbi deklaratén e Pavarésisé sé Kosovés.



ANEKSI |

RREGULLAT QE ZBATOHEN NE SEKTORIN E TRANSPORTIT DHE CESHTJE QE
LIDHEN ME TO

ANEKSI 1.1
RREGULLAT QE ZBATOHEN NE INFRASTRUKTUREN E TRANSPORTIT QE
KRIJOIJNE RRIETIN KRYESORE TE EUROPES JUGLINDORE

"Dispozitat e Zbatueshme " té akteve té méposhtme té Bashkimit Europian do té jené té zbatueshme
né pérputhje me Traktatin dhe Aneksin Il mbi pérshtatjet horizontale, pérvegse né rastet kur
specifikohet ndryshe né kété Aneks ose né Protokollet | deri VI né vijim. Né rastet kur éshté e
nevojshme, né kété dokument béhen pérshtatje specifike pér ¢cdo akt té vecanté.

Aktet mé poshté té Bashkimit Europian i referohen versionit mé té fundit té kétyre akteve pas
ndryshimeve té fundit.

Sfera Legjislacioni
rrequllatore

Zhvillimi i rrjetit | Rregullorja (BE) nr. 1315/2013 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
TEN-T 11 Dhjetor 2013 mbi udhézimet e Bashkimit pér zhvillimin e rrjetit té
Transportit trans- Europian dhe gé shfugizon Vendimin Nr. 661/2010/BE,

OJ BE L 348, 20.12.2013, f. 1.

Rregullore e Deleguar e Komisionit (BE) 2016/758 e datés 4 Shkurt 2016
gé ndryshon Rregulloren (BE) nr. 1315/2013 té Parlamentit Europian dhe té
Késhillit né lidhje me pérshtatjen me té té Aneksit 111, OJ BE L 126,
14.5.2016, f. 3.




HARTAT E ZGJATIMIT INDIKATIV TEN-T NE BALLKANIN PERENDIMOR
(RRJETI KRYESOR DHE Al GJITHEPERFSHIRES)
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Indicative Extension 1o Neightxouring Countries
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ANEKSI 1.2
RREGULLAT QE ZBATOHEN PER
TRANSPORTIN HEKURUDHOR



"Dispozitat e Zbatueshme " té akteve t€ méposhtme té Bashkimit Europian do té jené té zbatueshme
né pérputhje me Traktatin dhe Aneksin Il mbi pérshtatjet horizontale, pérvecse né rastet kur
specifikohet ndryshe né kété Aneks ose né Protokollet I deri VI né vijim. Né rastet kur éshté e
nevojshme, béhen né kété dokument pérshtatje specifike pér ¢do akt té vecanté.

Aktet e méposhtme té Bashkimit Europian i referohen versionit mé té fundit té& kétyre akteve pas
ndrvshimeve té fundit.

Sfera rrequllatore

Leajislacioni

Aksesi né treq

Rregullorja nr. 11 lidhur me ndalimin e diskriminimit né kushtet dhe tarifat e
transportit, né zbatim té Nenit 79 (3) té Traktatit qé themelon Komunitetin
Ekonomik Europian, OJ KE 52, 16.08.1960 f. 1121.

Direktiva 2012/34/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 21
Néntor 2012 qé ndérton njé zoné té vetme hekurudhore Europiane (e
ristrukturuar), OJ BE L 343, 14.12.2012, f. 32.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) nr. 869/2014 e datés 11 Gusht
2014 mbi shérbimet e reja pér transportin hekurudhor té pasagjeréve, OJ BE L
239, 12.8.2014, f. 1.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2015/10 e datés 6 Janar 2015
mbi Kkriteret pér aplikantét pér kapacitetet e infrastrukturés hekurudhore gé
shfugizon Rregulloren Zbatuese (BE) nr. 870/2014, OJ BE L 3, 7.1.2015, f.
34.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2015/171 e datés 4 Shkurt 2015
mbi aspekte té caktuara té procedurés sé licencimit té sipérmarrjeve
hekurudhore, OJ BE L 29, 5.2.2015, f. 3.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2015/909 e datés 12 Qershor
2015 mbi modalitetet pér Ilogaritjen e kostos gé rezulton drejtpérdrejt nga
operimi i shérbimit té trenave, OJ BE L 148, 13.6.2015, f. 17.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2015/1100 e datés 7 Korrik 2015
mbi detyrimet raportuese té Shteteve Anétare né kuadrin e monitorimit té
tregut hekurudhor, OJ BE L 181, 9.7.2015, f. 1.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2016/545 e datés 7 Prill 2016 mbi
procedurat dhe kriteret né lidhje me marréveshjet kuadér pér alokimin e
kapaciteteve té infrastrukturés hekurudhore, OJ BE L 94, 8.4.2016, f. 1.

Rregullorja (BE) nr. 913/2010 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
22 Shtator 2010 né lidhje me rrjetin hekurudhor Europian pér ngarkesa
konkurruese, OJ BE L 276, 20.10.2010, f. 22.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2016/545 e datés 7 Prill 2016 mbi
procedurat dhe kriteret né lidhje me marréveshjet kuadér pér alokimin e
kapaciteteve té infrastrukturés hekurudhore, OJ L 94, 8.4.2016, f. 1.

Licencimi i
makinistéve

Direktiva 2007/59/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
23 Tetor 2007 mbi certifikimin e makinistéve gé drejtojné lokomotiva dhe trena
né sistemin hekurudhor né Komunitet, OJ BE L 315, 3.12.2007, f. 51.







Rregullore e Komisionit (BE) Nr. 36/2010 e datés 3 Dhjetor 2009 mbi
modelet e Komunitetit pér licencat e drejtimit té trenave, certifikatat
plotésuese, kopje té vértetuara té certifikatave plotésuese dhe formularé
aplikimi pér licencat pér drejtim treni, sipas Direktivés 2007/59/KE té
Parlamentit Europian dhe Késhillit, OJ BE L 13, 19.1.2010, f. 1.

Vendim i Komisionit 2010/17/KE i datés 29 Tetor 2009 mbi miratimin e
parametrave bazé pér regjistrat e licencave pér drejtim treni dhe certifikatave
plotésuese si¢ pércaktohen nén Direktivén 2007/59/KE té Parlamentit
Europian dhe té Késhillit, OJ BE L 8, 13.1.2010, f. 17.

Vendim i Komisionit 2011/765/BE i datés 22 Néntor 2011 mbi kriteret pér
njohjen e gendrave té trajnimit qé pérfshihen né trajnimin e makinistéve té
trenit, mbi kriteret e njohjes se testuesve té makinistéve té trenit dhe mbi
kriteret pér organizimin e provimeve né pérputhje me Direktivén 2007/59/KE
té Parlamentit Europian dhe té Késhillit, OJ BE L 314, 29.11.2011, f. 36.




Ndérveprueshmeér,

i{Direktiva (BE) 2016/797 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 11

Maj 2016 mbi ndérveprueshmériné e sistemit hekurudhor brenda Bashkimit
Europian (e ristrukturuar), OJ BE L 138, 26.5.2016, f. 44.

Direktiva 2008/57/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 17
Qershor 2008 mbi ndérveprueshmériné e sistemit hekurudhor brenda Komunitet
(e ristrukturuar), OJ BE L 191, 18.7.2008, f. 1.

(Megjithaté, shihni Nenin 58 té Direktivés (BE) 2016/797)

Vendim i Komisionit 2009/965/KE i datés 30 Néntor 2009 mbi dokumentin e

referencés té pérmendur né Nenin 27(4) té Direktivés 2008/57/KE té Parlamentit
Europian dhe té Késhillit mbi ndérveprueshmériné e sistemit hekurudhor brenda
Komunitetit, OJ BE L 341, 22.12.2009, f. 1.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1299/2014 e datés 18 Néntor 2014 mbi
specifikimet teknike pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin e
‘infrastrukturés’ s¢ sistemit hekurudhor né Bashkimin Europian, OJ BE L 356,
12.12.2014, f. 1.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1300/2014 e datés 18 Néntor 2014 mbi
specifikimet teknike pér ndérveprueshmériné né lidhje me aksesueshmériné né
sistemin hekurudhor té Bashkimit pér personat me aftési té kufizuara dhe
personat me lévizshmeéri té kufizuar, OJ BE L 356, 12.12.2014, f. 110.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1301/2014 e datés 18 Néntor 2014 mbi
specifikimet teknike pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin "energjiti
té sistemit hekurudhor brenda Bashkimit, OJ BE L 356, 12.12.2014, f. 179.

k”

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1302/2014 e datés 18 Néntor 2014 mbi njé
specifikim teknik pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin e
‘lokomotivave mbi rrota dhe shérbimit té pasagjeréve mbi rrota né Bashkimin
Europian, OJ BE L 356, 12.12.2014, f. 228.



Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1303/2014 e datés 18 Néntor 2014 mbi
specifikime teknike pér ndérveprueshmérin€ né lidhje me ‘siguriné né tunelet
hekurudhore’ té sistemit hekurudhor té Bashkimit Europian, OJ BE L 356,
12.12.2014, f. 394.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1304/2014 e datés 26 Néntor 2014 mbi
specifikimin teknik pér ndérveprueshmérin€ né lidhje me nénsistemin e ‘zhurmés
sé mjeteve mbi rrota gé ndryshon Vendimin 2008/232/KE dhe shfugizon
Vendimin 2011/229/BE, OJ BE L 356, 12.12.2014, f. 421.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1305/2014 e datés 11 Dhjetor 2014 mbi
specifikimet teknike pér ndérveprueshmériné né lidhje me aplikimet telematike
pér nénsistemin e ngarkesave té sistemit hekurudhor né Bashkimin Europian dhe
qé shfugizon Rregulloren (KE) nr. 62/2006, OJ BE L 356, 12.12.2014, f. 438.

Vendim Zbatues i Komisionit 2011/665/BE i datés 4 Tetor 2011 mbi regjistrin
Europian té tipave té autorizuara té automjeteve hekurudhore, OJ BE L 64,
8.10.2011, f. 32.

Vendim Zbatues i Komisionit 2014/880/BE i datés 26 Néntor 2014 mbi
specifikimet e pérgjithshme té regjistrit té infrastrukturés hekurudhore dhe qé
shfugizon Vendimin Zbatues 2011/633/BE, OJ BE L 356, 12.12.2014, f. 4809.

Vendim i Komisionit 2012/757/BE i datés 14 Néntor 2012 mbi specifikimin
teknik pér ndérveprueshméringé né lidhje me nénsistemin e ‘operimit dhe
menaxhimit t€ trafikut’ té sistemit hekurudhor né Bashkimin Europian dhe qé
ndryshon Vendimin 2007/756/KE, OJ BE L 345, 15.12.2012, f. 1.

Vendim i Komisionit 2011/229/BE i datés 4 Prill 2011 mbi specifikimin teknik
pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin ‘zhurmés sé mjeteve mbi rrota
té sistemit hekurudhor konvencional trans-europian, JO L 99, 13.4.2011, f.1.

Vendim i Komisionit 2011/291/BE i datés 26 Prill 2011 mbi specifikimin
teknike pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin e ‘lokomotivave mbi
rrota dhe shérbimit té pasagjeréve mbi rrota té sistemit hekurudhor
konvencional trans-Europian, OJ BE L 139, 26.5.2011, f.1.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 454/2011 e datés 5 Maj 2011 mbi specifikimin
teknik pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin e ‘aplikimeve té

telematikés pér shérbimet ndaj pasagjeréve’ t€ sistemit hekurudhor trans-
Europian, OJ BE L 123, 12.5.2011, f.11.

Vendim i Komisionit 2011/314/BE i datés 12 May 2011 mbi specifikimin
teknik pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin e ‘operimit dhe
menaxhimit t€ trafikut’ té sistemit hekurudhor konvencional trans-europian,




OJBE L 144,31.5.2011,f.1

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 201/2011 e datés 1 Mars 2011 mbi
modelin e deklaratés sé pérputhshmérisé me njé tip té autorizuar té automjetit
hekurudhor, OJ BE L 57, 2.3.2011, f. 8.

Rregullore e Komisionit (BE) 2016/919 e datés 27 Maj 2016 mbi specifikimin
teknik pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemet e ‘kontroll-
komandimit dhe sinjalizimit’ t¢ sistemit hekurudhor né Bashkimin Europian, OJ
BE L 158, 15.6.2016, f. 158.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 321/2013 e datés 13 Mars 2013 mbi
specifikimin teknik pér ndérveprueshmériné né lidhje me nénsistemin ‘vagonét
e mallrave mbi rrota té sistemit hekurudhor né Bashkimin Europian dhe gé
shfugizon Vendimin 2006/861/EC, OJ BE L 104, 12.4.2013, f. 1.

Vendim i Komisionit 2010/713/BE i datés 9 Néntor 2010 mbi modulet pér
procedurat pér vlerésimin e pérputhshmérisg, pérshtatshmérisé pér pérdorim dhe
verifikimit té KE-sé gé duhet pérdorur né specifikimin teknik pér
ndérveprueshmériné té miratuar sipas Direktivés 2008/57/KE té Parlamentit
Europian dhe té Késhillit, OJ BE L 319, 4.12.2010, f. 1.

Agjencia Rregullorja (BE) 2016/796 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
Hekurudhore 11 Maj 2016 mbi Agjenciné e Bashkimit Europian pér Sistemin Hekurudhor,
Europiane dhe gé shfugizon Rregulloren (EC) nr. 881/2004, OJ BE L 138, 26.5.2016, f. 1.

Direktiva (BE) 2016/798 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 11
Siquria Maj 2016 mbi siguriné hekurudhore (ristrukturuar), OJ BE L 138, 26.5.2016, f.
Hekurudhore 102.

Direktiva 2004/49/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 29

Prill 2004 mbi siguriné né hekurudhat e Komunitetit dhe gé ndryshon Direktivén
e Késhillit 95/18/EC mbi ligencimin e sipérmarrjeve hekurudhore dhe Direktivén
2001/14/EC mbi alokimin e kapacitetit té infrastrukturés dhe tarifimin pér
pérdorimin e infrastrukturés hekurudhore dhe certifikimin e sigurisé (Direktiva
pér Siguriné Hekurudhore), OJ BE L 164, 30.4.2004, f. 44. (Megjithaté, shihni
Direktivén (BE) 2016/798, Neni 34).

Rregullore e Komisionit (KE) nr. 653/2007 e datés 13 Qershor 2007 mbi
pérdorimin e njé formati té pérbashkét Europian pér certifikatat e sigurisé dhe
dokumentet e aplikimit né pérputhje me Nenin 10 té Direktivés 2004/49/KE
té Parlamentit Europian dhe t& Késhillit dhe mbi vlefshmériné e certifikatave
té sigurisé sipas Direktivés 2001/14/KE, OJ BE L 153, 14.6.2007, f. 9.




Rregullore e Komisionit (BE) nr. 445/2011 e datés 10 Maj 2011 mbi njé sistem
té certifikimit té njésive té ngarkuara pér mirémbajtjen pér vagonét e mallrave dhe
gé ndryshon Rregulloren (KE) nr. 653/2007, OJ BE L 122, 11.5.2011, f.22.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1158/2010 e datés 9 Dhjetor 2010 mbi njé
metodé té pérbashkét sigurie pér té vlerésuar pérputhshmériné me kérkesat pér
marrjen e certifikatave té sigurisé hekurudhore, OJ BE L 326, 10.12.2010, f. 11.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1169/2010 e datés 10 Dhjetor 2010 mbi njé
metodé té pérbashkét sigurie pér té vlerésuar pérputhshmériné me kérkesat pér
marrjen e njé autorizimi té sigurisé hekurudhore, OJ BE L 327, 11.12.2010, f. 13.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1078/2012 e datés 16 Néntor 2012 mbi njé
metodé té pérbashkét sigurie pér monitorimin gé do té zbatohet nga sipérmarrjet
hekurudhore, menaxherét e infrastrukturés pas marrjes sé certifikatés sé sigurisé
apo autorizimit té sigurisé dhe nga njésité e ngarkuara pér mirémbajtjen, OJ BE L
320, 17.11.2012, f. 8.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 1077/2012 e datés 16 Néntor 2012 mbi njé
metodé té pérbashkét sigurie pér mbikéqgyrjen nga autoritetet kombétare té sigurisé
pas léshimit té certifikatés sé sigurisé apo autorizimit té sigurisé, OJ BE L 320,
17.11.2012, f. 3.

VVendim i Komisionit 2009/460/KE i datés 5 Qershor 2009 mbi miratimin e njé
metode té pérbashkét sigurie pér vlerésimin e arritjes sé objektivave té sigurisé, sig
referohet né Nenin 6 té Direktivés 2004/49/KE té Parlamentit Europian dhe té
Késhillit, OJ BE L 150, 13.6.20009, f. 11.

Transporti
tokésor i

mallrave té
rrezikshme

Direktiva 2008/68/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 24
Shtator 2008 mbi transportin tokésor té mallrave té rrezikshme, OJ BE L 260,
30.9.2008, f. 13.




Pajisje presioni
&
transportueshme

Direktiva 2010/35/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 16
Qershor 2010 mbi pajisje presioni té transportueshme, dhe gé shfugizon
Direktivat e Késhillit 76/767/KEE, 84/525/KEE, 84/526KEE, 84/527/KEE dhe
1999/36/KE, OJ BE L 165, 30.6.2010, f. 1.

Fusha Sociale —

Direktiva 2003/88/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 4
Néntor 2003 né lidhje me disa aspekte té organizimit té kohés sé punés, OJ BE L

Koha/Orét e 299, 18.11.2003, f. 9.

puUNés
Direktiva e Késhillit 2005/47/KE e datés 18 Korrik 2005 mbi Marréveshjen
ndérmjet Komunitetit Europian té Hekurudhave (CER) dhe Federatés Europiane
té Punonjésve té Transportit (ETF) mbi aspekte té caktuara té kushteve té punés
Sé punonjésve té lévizshém té angazhuar né shérbime ndér-operuese ndér-
kufitare né sektorin hekurudhor — Marréveshje e arritur ndérmjet Komunitetit
Europian té Hekurudhave (CER) dhe Federatés Europiane té€ Punonjésve té
Transportit (ETF) mbi aspekte té caktuara té kushteve té punés sé punonjésve té
Iévizshém té angazhuar né shérbime ndér-operuese ndér-kufitare, OJ BE L 195,
27.07.2005 f. 15.

Tédrejtate Rregullore (KE) nr. 1371/2007 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés

Pasagjeréve

23 Tetor 2007 mbi detyrimet dhe té drejtat e pasagjeréve hekurudhoré, OJ BE L
315, 3.12.2007, f. 14.




ANEKSI 1.3

RREGULLAT OF ZBATOHEN PER
TRANSPORTIN RRUGOR

"Dispozitat e Zbatueshme " té akteve té méposhtme té Bashkimit Europian do té jené té zbatueshme
né pérputhje me Traktatin dhe Aneksin Il mbi pérshtatjet horizontale, pérvecse né rastet kur
specifikohet ndryshe né kété Aneks ose né Protokollet I deri VI né vijim. Né rastet kur éshté e
nevojshme, né kété dokument béhen pérshtatje specifike pér ¢do akt té vecanté.

Aktet mé poshté té Bashkimit Europian i referohen versionit mé té fundit té kétyre akteve pas
ndryshimeve té fundit.

Sfera rregullatore

Legjislacioni

Infrastruktura

e vendosjes sé
tarifave— Taksa

Direktiva 1999/62/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit mbi
vendosjen e tarifave pér automjetet e rénda té mallrave pér pérdorimin e
infrastrukturave té caktuara, e ndryshuar nga Direktiva 2006/38/KE e

vjetore e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 17 Maj 2006, OJ KE L 187,
automjeteve 20.7.1999, f. 42.
Pranimi né Rregullore (KE) nr. 1071/2009 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés

profesionin e
operatorit té
rruges

21 Tetor 2009 gé krijon rregulla t& pérbashkéta né lidhje me kushtet gé duhen
respektuar pér té ndjekur profesionin e operatorit té transportit rrugor dhe gé
shfugizon Direktivén e Késhillit 96/26/KE, OJ BE L 300, 14.11.2009, f. 51.

Dispozita sociale
- kohae
drejtimit té
makinés dhe
periudhat e
pushimit

Rregullore (KE) nr. 561/2006 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
15 Mars 2006 mbi harmonizimin e legjislacionit social té caktuar gé lidhet me
transportin rrugor dhe qé shfugizon Rregulloren e Késhillit (KEE) nr. 3820/85
dhe (KE) nr. 2135/98, me té cilén shfugizohet Rregullorja e Késhillit (KEE)
nr. 3820/85, OJ BE L 102, 11.4.2006, f. 1.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 581/2010 e datés 1 Korrik 2010 mbi
periudhat maksimale pér shkarkimin e té dhénave pérkatése nga njésité e
automjeteve dhe nga patentat e drejtuesve té mjeteve OJ BE L 168, 2.7.2010, f.

Takografité

Rregullore (BE) nr. 165/2014 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 4
Shkurt 2014 mbi takografité né transportin rrugor gé shfugizon Rregulloren e
Késhillit (KEE) nr. 3821/85 mbi pajisjet regjistruese né transportin rrugor dhe
gé ndryshon Rregulloren (KE) nr. 561/2006 té Parlamentit Europian dhe té
Késhillit mbi harmonizimin e legjislacionit social té caktuar gé lidhet me
transportin rrugor, OJ BE L 60, 28.2.2014, f. 1.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2016/68 e datés 21 Janar 2016
mbi specifikimet dhe procedurat e pérbashkéta pér interkonjeksionin e
regjistrave elektroniké té patentave té drejtuesve té mjeteve, OJ BE L 15,
22.1.2016, f. 51.

Rregullore e Komisionit pér Zbatim (BE) 2016/799 e datés 18 Mars 2016
Rregullore zbatuese (BE) nr. 165/2014 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit gé
pércakton kérkesat pér ndértimin, testimin, instalimin, operimin dhe riparimin e
takografisé dhe komponentéve té tyre OJ BE L 139, 26.5.2016, f. 1.




Rregullore e Késhillit (KEE) nr. 3821/85 mbi pajisjet regjistruese né
transportin rrugor, OJ L 370, 31.12.1985, f. 8.
(Megjithaté, shihni Nenin té Rregullores (BE) nr. 165/2014).

Zbatimi ligjor i | Direktiva 2006/22/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
legjislacionit 15 Mars 2006 mbi kushtet minimale pér zbatimin e Rregullores sé
social Késhillit (EEC) Nr. 3820/85 dhe (KEE) nr. 3821/85 pér legjislacionin
social gé lidhet me aktivitetet e transportit rrugor dhe gé shfugizon
Direktivén e Késhillit 88/599/KEE, OJ BE L 102, 11.4.2006, f. 35.
Formée

vértetimit té
aktiviteteve

Vendim i Komisionit 2007/230/KE e datés 12 Prill 2007 mbi njé formé té
legjislacionit social né lidhje me aktivitetet e transportit rrugor, OJ BE L 99,
14.4.2007, f. 14.

Koha e punés

Direktiva 2002/15/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
11 Mars 2002 mbi organizimin e kohés sé punés sé personave gé kryejné
aktivitete té lévizshme té transportit rrugor, OJ KE L 80, 23.3.2002, f. 35.

Pajisje
presioni té

transportuesh
me

Direktiva 2010/35/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 16
Qershor 2010 mbi pajisje presioni té transportueshme dhe gé shfugizon
Direktivat e Késhillit 76/767/KEE, 84/525/KEE, 84/526/KEE, 84/527/KEE dhe
1999/36/KE, OJ BE L 165, 30.6.2010, f. 1.

Pérshtatshméria

Direktiva 2009/40/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 6 Maj

pér udhétim 2009 mbi testet pér pérshtatshmériné e udhétimit pér mjetet motorike dhe
rimorkiot e tyre, OJ BE L 141, 6.6.2009, f.12.
Direktiva 2014/45/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 3
Prill 2014 mbi testet periodike pér pérshtatshmériné e udhétimit pér mjetet
motorike dhe rimorkiot e tyre dhe gé shfugizon Direktivén 2009/40/KE, OJ L
127, 29.4.2014, f. 51.
Direktiva 2009/40/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 6 maj 2009 mbi
testet pér pérshtatshmériné e udhétimit pér mjetet motorike dhe rimorkiot e tyre (OJ BE
L 141, 6.6.2009, f. 12).
(Megjithaté, shihni Nenin 24 té Direktivés 2014/45/BE).
Inspektimi Direktiva 2014/47/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 3 prill 2014
rrugor

mbi inspektimin teknik rrugor té pérshtatshmérisé sé automjeteve tregtare gé
garkullojné né Bashkim, me té cilén shfugizohet Direktiva 2000/30/KE (OJ BE
L 127, 29.4.2014, f. 134).

Direktiva 2000/30/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 6 Qershor
2000 mbi inspektimin teknik rrugor té pérshtatshmérisé sé automjeteve tregtare
gé garkullojné né Komunitet, OJ BE L 203, 10.8.2000, f. 1.

(Megjithaté shihni Nenin 27 té Direktivés 2014/47/BE).




Pajisjet e Direktiva e Késhillit 92/6/KEE e datés 10 Shkurt 1992 mbi instalimin dhe

kufizimit té pérdorimin e pajisjeve té kufizimit té shpejtésisé pér kategori té caktuara té

shpejtésisé automjeteve motorike né Komunitet, OJ BE L 57, 2.3.1992, f. 27.

Rripate Direktiva e Késhillit 91/671/KEE e datés 16 Dhjetor 1991 né lidhje me

sigurimit pérdorimin e detyruar té rripave té sigurimit dhe sistemit té mbajtjes sé
fémijéve né automjete, OJ BE L 373, 31.12.1991, f. 26.

Pasgyrat Direktiva 2007/38/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 11

korrik 2007 mbi pérshtatjen e pasqyrave né automjetet e rénda té mallrave,
regjistruar né Komunitet, OJ BE L 184, 14.7.2007, f. 25.

Dokumentet e

Direktiva e Késhillit 1999/37/KE e datés 29 Prill 1999 mbi regjistrimin e

regjistrimit dokumenteve pér automjetet, OJ L 138, 1.6.1999, f. 57.
Direktiva e Késhillit 2006/103/KE e datés 20 Néntor 2006 BE L 363,
20.12.2006, f. 344.

Trajnimi i Direktiva 2003/59/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 15

drejtuesve

Korrik 2003 mbi kualifikimin bazé fillestar dhe trajnimin periodik té
drejtuesve té automjeteve rrugore té caktuara pér transportin e mallrave apo
pasagjeréve, gé ndryshon Rregulloren e Késhillit (KEE) nr. 3820/85 dhe
Direktivén e Késhillit 91/439/KEE dhe gé shfugizon Direktivén e Késhillit
76/914/EEC, OJ BE L 226, 10.9.2003, f. 4.

Patentat e
drejtimit té
automjeteve

Direktiva 2006/126/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 20
Dhjetor 2006 (e ristrukturuar), OJ BE L 403, 30.12.2006, f. 18.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 383/2012 e datés 4 Maj 2012 qé
parashtron kérkesat teknike né lidhje me patentat e drejtimit té automjeteve
gé pérfshijné njé pajisje pér mbajtje té dhénash (mikrogip), OJ BE L 120,
5.5.2012, f. 1.




Shkémbimi i
informacionit
ndér-kufitar

Direktiva (BE) 2015/413 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
11 Mars 2015 qgé lehtéson dhe koordinon shkémbimin ndér-kufitar té
informacionit mbi shkeljet rrugore gé lidhen me siguriné rrugore, OJ BE
L 68, 13.3.2015, f. 9.

Transporti

mallrave té
rrezikshme

Direktiva 2008/68/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 24
Shtator 2008 mbi transportin tokésor té mallrave té rrezikshme, OJ BE L 260,
30.9.2008, f. 13.

Kontrollet né
transportin e

Direktiva e Késhillit 95/50/KE e datés 6 Tetor 1995 mbi procedurat
uniforme pér kontrollet mbi transportin e mallrave té rrezikshme né rrjetin

mallrave té rrugor, OJ BE L 249, 17.10.1995, f. 35.
rrezikshme
Tunelet Direktiva 2004/54/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 29
Prill 2004 mbi kérkesat minimale t& sigurisé pér tunelet né rrjetin rrugor trans-
Europian, OJ BE L 201, 7.6.2004, f. 56.
Menaxhimi i
sigurisé sé Direktiva 2008/96/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés
infrastrukturés | 19 Néntor 2008 mbi menaxhimin e sigurisé sé infrastrukturés rrugore, OJ BE L
rrugore 319, 29.11.2008, f. 59.
Dimensionet Direktiva e Késhillit 96/53/KE e datés 25 Korrik 1996 gé pércakton pér
dhe pesha e automjete rrugore té caktuara gé garkullojné brenda Komunitetit, dimensionet

automjeteve

maksimale té autorizuara né trafikun kombétar dhe ndérkombétar dhe peshat
maksimale té autorizuara né trafikun ndérkombétar, OJ KE L 235, 17.9.1996, f.
59.

Té drejtate

Rregullorja (BE) nr. 181/2011 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit

e datés 16 Shkurt 2011 né lidhje me té drejtat e pasagjeréve né transportin e
autobuséve dhe gé ndryshon Rregulloren (KE) nr. 2006/2004, OJ BE L 55,
28.2.2011, f. 1.

Automjetet e
pastra_dhe/ose
infrastruktura e
karburanteve
alternative

Direktiva 2009/33/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23 Prill
2009 mbi promovimin e automjeteve té transportit rrugor té pastra dhe me
efigencé energjie OJ L BE 120, 15.5.20009, f.5.

Direktiva 2014/94/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 22
Tetor 2014 mbi dislokimin e infrastrukturés sé karburanteve alternative, OJ BE
L 307, 28.10.2014, f. 1.




%
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Direktiva 2010/40/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 7 Korrik
2010 mbi kuadrin pér dislokimin e Sistemeve Inteligjente té Transportit (ITS)
né fushén e transportit rrugor dhe pér ndérfage me format e tjera té transportit,
OJ BE L 207, 6.8.2010, f. 1.

Vendim Zbatues i Komisionit 2011/453/BE e datés 13 Korrik 2011 qé
miraton udhézimet pér raportimin nga Shtetet Anétare nén  Direktivén
2010/40/BE té Parlamentit Europian dhe té Késhillit, OJ BE L 193, 23.7.2011,
f. 48.

Vendim Zbatues i Komisionit (BE) 2016/209 e datés 12 Shkurt 2016 mbi njé
kérkesé standardizimi pér organizatat europiane té standardizimit pér sa i
pérket Sistemeve Inteligjente té Transportit (ITS) né zonat urbane, né
mbéshtetje té Direktivés 2010/40/BE té Parlamentit Europian dhe té Késhillit
mbi kuadrin pér dislokimin e Sistemeve Inteligjente té Transportit né fushén e
transportit rrugor dhe pér ndérfage me format e tjera té transportit, OJ BE L
39, 16.2.2016, f. 48.

Rregullore e Deleguar e Komisionit (BE) nr. 305/2013 e datés 26 Néntor
2012 Direktivé plotésuese 2010/40/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit
né lidhje me sigurimin e harmonizimit pér njé Thirrje Emergjence té
ndéroperueshme né mbaré BE-né, OJ BE L 91, 3.4.2013, f. 1.

Rregullore e Deleguar e Komisionit (BE) nr. 885/2013 e datés 15 Maj
2013 Direktivé plotésuese pér Sistemet Inteligjente té Transportit
2010/40/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit né lidhje me sigurimin e
shérbimeve té informacionit pér vende parkimi té sigurta pér kamionét dhe
automjetet tregtare, OJ BE L 247, 18.9.2013, f. 1.

Rregullore e Deleguar e Komisionit (BE) nr. 886/2013 e datés 15 Maj 2013
2010/40/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit né lidhje me té dhénat dhe
procedurat pér sigurimin, né rastet kur éshté e mundur, té njé informacioni
minimal pa pagesé pér pérdoruesit e automjeteve, né lidhje me siguriné rrugore,
OJBE L 247,18.9.2013,f. 6

Rregullore e Deleguar e Komisionit (BE) 2015/962 e datés 18 Dhjetor
2014 qé plotéson Direktivén 2010/40/BE té Parlamentit Europian dhe e
Késhillit né lidhje me sigurimin e shérbimeve té informacionit pér trafikun né
kohé reale né mbaré BE-né, OJ BE L 157, 23.6.2015, f. 21.

Vendim Nr. 585/2014/BE i Parlamentit Europian dhe Késhillit, i datés 15
Maj 2014 mbi dislokimin e shérbimit pér njé Thirrje Emergjence té ndér-
operueshme, OJ BE L 164, 3.6.2014, f. 6.




Sistemet

g taksave Direktiva 2004/52/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 29

rrugore Prill 2004 mbi ndér-operueshmériné e sistemeve elektronike té taksave rrugore
né Komunitet, OJ BE L 166, 30.04.2004, f. 124.
Vendim i Komisionit 2009/750/KE i datés 6 Tetor 2009 mbi pérkufizimin e
Shérbimit Europian Elektronik té Taksave Rrugore dhe elementéve té saj
tekniké, OJ BE L 268, 13.10.2009, f. 11.

. Direktiva 2007/46/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 5
Aprovimi i tipit

Shtator 2007 gé pércakton kuadrin pér aprovimin e mjeteve motorike dhe
rimorkiove té tyre, dhe sistemeve, komponentéve dhe njésive teknike té ndara
gé synohen pér automjete té tilla (Direktiva Kuadér), OJ BE L 263,
9.10.2007, f. 1.



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32007L0046&qid=1480506776924&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32007L0046&qid=1480506776924&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32007L0046&qid=1480506776924&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32007L0046&qid=1480506776924&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32007L0046&qid=1480506776924&rid=1

ANEKSI 1.4

RREGULLAT QE ZBATOHEN NE TRANSPORTIN DETAR

"Dispozitat e Zbatueshme " té akteve té méposhtme té Bashkimit Europian do té jené té zbatueshme
né pérputhje me Traktatin dhe Aneksin Il mbi pérshtatjet horizontale, pérvecse né rastet kur
specifikohet ndryshe né kété Aneks ose né Protokollet I deri VI né vijim. Né rastet kur éshté e
nevojshme, né kété dokument béhen pérshtatje specifike pér ¢do akt té vecanté.

Aktet e méposhtme té Bashkimit Europian i referohen versionit mé té fundit té kétyre akteve pas
ndryshimeve té fundit.

Sfera rreaullatore |Leaiislacioni

Politika Detare  [Rregullore (BE) nr. 1255/2011 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e daté
30 Néntor 2011 gé krijon njé program pér té mbéshtetur zhvillimin e
métejshém té njé Politike té Integruar Detare, OJ BE L 132 5.12.2011, f.1.

Aksesi né treg Rregullore e Késhillit (KEE) nr. 3577/92 e datés 7 Dhjetor 1992 qgé zbaton
parimin e lirisé pér té siguruar shérbime pér transportin detar brenda Shteteve
Anétare (kabotazhi® detar), OJ KE L 364, 12.12.1992, f. 7.

Rregullore e Késhillit (KEE) nr. 4055/86 e datés 22 Dhjetor 1986 gé zbaton
parimin e lirisé pér té siguruar shérbime pér transportin detar brenda Shteteve
Anétare dhe ndérmjet Shteteve Anétare dhe vendeve té treta, OJ KE L 378,
31.12.1986, f. 1.

Rregullore (KE) nr. 789/2004 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit daté 21
Prill 2004 mbi transferimin e anijeve té mallrave dhe pasagjeréve ndérmjet
regjistrave brenda Komunitetit dhe qé shfugizon Rregulloren e Késhillit (KEE)
Nr. 613/91, OJ KE L 138, 30.4.2004, f. 19.

Rregullore e Késhillit (KEE) nr. 4058/86 e datés 22 Dhjetor 1986 né lidhje me
veprimin e koordinuar pér té ruajtur akses té liré té mallrave né tregtiné ogeanike,
OJ KE L 378, 31.12.1986, f. 21.

Marrédhéniet Rregullore e Késhillit (KEE) Nr. 4057/86 e datés 22 Dhjetor 1986 mbi
Ndérkombétare |praktika té pandershme té vendosjes sé ¢gmimeve né transportin detar, OJ BE L
378, 31.12.1986, f. 14.

Marréveshje Vendim i Késhillit 2012/22/BE e datés 12 Dhjetor 2011 né lidhje me hyrjene

Ndérkombétare |Bashkimit Europian né Protokollin e vitit 2002 né Konventén e Athinés lidhur me
Transportin e Pasagjeréve dhe Bagazheve té tyre me Det, 1974, me pérjashtim té
Neneve 10 dhe 11 né té, OJBE L 8, 12.1.2012, f. 1.

Vendim i Késhillit 2012/23/BE e datés 12 Dhjetor 2011 mbi hyrjen e
Bashkimit Europian né Protokollin e vitit 2002 né Konventén e Athinés lidhur me
Transportin e Pasagjeréve dhe Bagazheve té tyre me Det, 1974, né lidhje me
Nenet 10 dhe 11 né té, OJ BE L 8, 12.1.2012, f. 13.

3 Kabotazh: e drejta e njé kompanie pér té transport té brendshém (Brenda vendit) mallrash ose pasagjerésh né njé vend tjetér



Organizata pér
inspektimin dhe
vlerésimin e
anijeve —
Organizata té
Njohura

Direktiva 2009/15/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23 Prill
2009 mbi standartet dhe rregullat e pérbashkéta té organizatat pér inspektimin
dhe vlerésimin e anijeve dhe pér aktivitetet pérkatése té administratés detare OJ
BE L 131, 28.5.20009, f. 47.

VVendim i Komisionit 2009/491/KE e datés 16 Qershor 2009 mbi kriteret gé
duhen ndjekur me géllim gé té vendoset se kur performanca e njé organizate qé
\vepron nén flamurin e njé shteti tjetér mund té konsiderohet njé kércénim i
papranueshém pér siguriné dhe pér mjedisin OJ BE L 162, 25.6.2009, f. 6.

Rregullore (KE) nr. 391/2009 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit daté 23
Prill 2009 mbi standartet dhe rregullat e pérbashkéta té organizatat pér
inspektimin dhe vlerésimin e anijeve (ristrukturuar), OJ BE L 131 daté
28.05.2009, f. 11.

Rregullore e Komisionit (BE) nr. 788/2014 daté 18 Korrik 2014 gé pércakton
rregulla té detajuara pér vendosjen e gjobave dhe pagesave periodike pér shkeljet
dhe térhegjen e njohjes pér organizatat pér inspektimin dhe vlerésimin e anijeve
né zbatim té Neneve 6 dhe 7 té Rregullores (KE) Nr. 391/2009 té Parlamentit
Europian dhe té Késhillit, OJ BE L 214, 19.7.2014, f. 12. Gabim Shtypi, OJ BE
L 234,

Flamuri i Shtetit

Direktiva 2009/21/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23
Prill 2009 pér pérputhjen me kérkesat e shtetit nén flamurin e té cilit operon, OJ
BE L 131 e datés 28.05.2009, f. 132.

Kontrolli Shtetéror
i Portit

Direktiva 2009/16/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit daté 23
Prill 2009 mbi kontrollin shtetéror té porteve, OJ BE L 131, 28.5.2009, f. 57.

Monitorimi i
Trafikut té
Mjeteve Detare

Direktiva 2002/59/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 27

Qershor 2002 gé ngre njé sistem informacioni dhe monitorimi té trafikut té
mjeteve detare t& Komunitetit dhe gé shfugizon Direktivén e Késhillit 93/75/KEE,
0J KE L 208, 05.08.2002, f. 10.

Kodi i
Menaxhimit té
Sigurisé
Ndérkombétare

Rregullore (KE) 336/2006 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés

15 Shkurt 2006 mbi zbatimin e Kodit t& Menaxhimit té Sigurisé Ndérkombétare
dhe qé shfugizon Rregulloren e Késhillit (KE) nr. 3051/95 OJ BE L64 té datés
4.03.2006, f. 1.

Formalitetet e
raportimit

Direktiva 2010/65/BE daté 20 Tetor 2010 mbi formalitetet e raportimit pér
anijet & mbérrijné né dhe/ose nisen prej porteve té Shteteve Anétare dhe qé
shfugizon Direktivén 2002/6/KE, OJ BE L 283, 29.10.2010, f. 1.

Pajisjet Detare

Direktiva 2014/90/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23
Korrik 2014 mbi pajisjet detare dhe gé shfugizon Direktivén e Késhillit 96/98/KE
OJ BE L 257, 28.8.2014, f. 146.




Anijet e
pasagjeréve

Direktiva 2003/25/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 14
Prill 2003 mbi kérkesat specifike pér stabilitetin pér anijet e té pasagjeréve qé
bartin edhe automjete, OJ BE L 123, 17.05.2003, f. 22.

Rregullore (KE) nr. 392/2009 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23
Prill 2009 mbi pérgjegjésiné e transportuesve té pasagjeréve né det né rast
aksidentesh, OJ BE L131, 28.05.20009, f. 24.

Direktiva e Késhillit 98/41/KE e datés 18 Qershor 1998 mbi regjistrimin e
personave gé udhétojné né anijet e pasagjeréve gé drejtojné drejt ose prej porteve
té Shteteve Anétare té Komunitetit, OJ BE L 188, 2.7.1998, f. 35.

Direktiva 2009/45/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 6 Maj
2009 mbi standardet dhe rregullat e sigurisé pér anijet e pasagjeréve
(ristrukturuar), OJ BE L 163, 5.6.2009, f. 1.

Direktiva e Késhillit 1999/35/KE e datés 29 Prill 1999 mbi njé sistem té
studimeve té detyruara pér operimin e sigurt té trageteve té rregullta gé bartin
edhe automjete dhe shérbimet e mjeteve té pasagjeréve té shpejtésisé sé larté, OJ
BE L 138,1.6.1999, f. 1.

Siguria e mjeteve
peshkuese

Direktiva e Késhillit 97/70/KE e datés 11 Dhjetor 1997 qé krijon njé regjim té
harmonizuar sigurie pér anijet dhe varkat e peshkimit me gjatési prej 24 metrash e
mé tepér, OJ KE L 34, 9.2.1998, f. 1.

Cisternat e naftés

Rregullore (BE) nr. 530/2012 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit daté 13
Qershor 2012 mbi hyrjen e pérshpejtuar té kérkesave pér pérshtatjen e cisternave
gé kané mbulesé teke, me mbulesé té dyfishté ose ekuivalente me té
(ristrukturuar), OJ BE L172, 30.6.2012, f. 3.

Anije mallrash (té
hapura)

Direktiva 2001/96/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 4

Dhjetor 2001 qé krijon procedura dhe pajisje té harmonizuara pér shkarkimin dhe
ngarkimin e sigurt té anijeve té mallrave me hambar té hapur OJ KE L 13,
16.1.2002, f. 9.

Hetimi i
aksidenteve

Direktiva 2009/18/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23

Prill 2009 gé pércakton parimet themelore gé drejtojné hetimin e aksidenteve né
sektorin e transportit detar dhe gé ndryshon Direktivén e Késhillit 1999/35/KE
dhe Direktivén 2002/59/KE té Parlamentit Europian dhe té Késhillit , OJ BE
L131 daté 28.05.20009, f. 114.

Rregullore Zbatuese e Komisionit (BE) nr. 651/2011 e datés 5 Korrik 2011 gé
miraton rregullat e procedurés sé kuadrit té bashképunimit té ngritur nga Shtetet
Anétare né bashképunim me Komisionin, né zbatim té& Nenit 10 té Direktivés

2009/18/KE té Parlamentit Europian




dhe té Késhillit, OJ BE L 177, 6.7.2011, f. 18.

Rregullore e Komisionit(BE) nr. 1286/2011 e datés 9 Dhjetor 2011 gé miraton
njé metodologji té pérbashkét pér té hetuar incidentet dhe fatkegésité detare, e
pérgatitur né zbatim té Nenit 5(4) té Direktivés 2009/18/KE té Parlamentit
Europian dhe té Késhillit, OJ BE L 328, 10.12.2011, f. 36.

Siguracioni

Direktiva 2009/20/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23
Prill 2009 mbi siguracionin e pronaréve té anijeve pér pretendimet detare, OJ BE
L131 e datés 28.05.2009, f. 128.

Ndotja me burim
anijet

Direktiva 2005/35/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 7
Shtator 2005 mbi ndotjen me burim anijet dhe mbi prezantimin e dénimeve,
pérfshiré edhe ato penale, pér shkeljet e lidhura me ndotjen, OJ BE L 255,
30.9.2005, f. 11.

Mbetjet
gjeneruara nga
anijet

Direktiva 2000/59/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 27
Néntor 2000 mbi ambientet e pritjes né port pér mbetjet e gjeneruara nga anijet
dhe mbetjet e ngarkesave té mallrave, OJ KE L 332, 28.12.2000, f. 81.

Pérbérjet
organotine

Rregullore (KE) nr. 782/2003 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 14
Prill 2003 mbi ndalimin e pérbérjeve organotine mbi anije, OJ BE L 115,
9.5.2003, f. 1.

Siguria Detare

Rregullore (KE) nr. 725/2004 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 31
Mars 2004 pér rritjen e sigurisé sé ambienteve té anijeve dhe té portit, OJ BE L
129, 29.4.2004, f. 6.

Direktiva 2005/65/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 26
Tetor 2005 pér rritjen e sigurisé sé portit OJ BE L 310, 25.11.2005, f. 28.

Rregullore e Komisionit (KE) nr. 324/2008 e datés 9 Prill 2008 gé pércakton
procedurat e rishikuara pér té kryer inspektimet e Komisionit né fushén e sigurisé
detare, OJ BE L 98, 10.4.2008, f. 5.

Trajnimi i
detaréve

Direktiva 2008/106/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 19
Néntor 2008 mbi nivelin minimal té trajnimit té detaréve (e ristrukturuar), OJ BE
L 323, 3.12.2008, f. 33.

Direktiva 2005/45/KE e datés 7 Shtator 2005 e Parlamentit Europian dhe e
Késhillit mbi njohjen reciproke té certifikatave té detaréve té lIéshuara nga Shtetet
Anétare, OJ BE L 255, e datés 30.09.2005, f. 160.

Aspekte sociale

Direktiva 2013/54/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 20
Néntor 2013 né lidhje me pérgjegjési té caktuara té shtetit, nén flamurin e té cilit

operon mjeti lundrues, qé té jeté né pérputhje dhe té zbatojé Konventén Detare



http://europa.eu.int/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=FR&numdoc=32005L0045&model=guichett
http://europa.eu.int/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=FR&numdoc=32005L0045&model=guichett
http://europa.eu.int/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=FR&numdoc=32005L0045&model=guichett
http://europa.eu.int/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=FR&numdoc=32005L0045&model=guichett

té Punés, 2006, OJ BE L 329, 10.12.2013, f. 1.

Direktiva e Késhillit 1999/63/KE e datés 21 Qershor 1999 né lidhje me
Marréveshjen mbi organizimin e kohé sé punés sé detaréve e arritur nga Shoqgata e
Pronaréve té Anijeve té Komunitetit Europian (ECSA) dhe Federata e Sindikatave
té Punonjésve té Transportit (FST), OJ BE L 167, 2.7.1999, f. 33 — Duhet shénuar
se kjo Direktivé ka Nenin 139 si bazé ligjore ndérsa zbaton marréveshjet e arritura
ndérmjet partneréve socialé né nivel Europian.

Direktiva 1999/95/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 13
Dhjetor 1999 né lidhje me zbatimin e dispozitave pér orét e punés sé detaréve
mbi bord té anijes gé ndalojné né portet e Komunitetit, OJ BE L 14,
20.1.2000, f. 29.

Direktiva e Késhillit 2009/13/KE e datés 16 Shkurt 2009 gé zbaton
Marréveshjen e arritur nga Shogata e Pronaréve té Anijeve té Komunitetit
Europian (ECSA) dhe Federata Europiane e Punonjésve té Transportit (ETF) mbi
Konventén Detare té Punés, 2006 dhe gé ndryshon Direktivén 1999/63/KE, OJ
BE L 124, 20/05/2009, f. 30.

Direktiva e Késhillit 92/29/KEE e datés 31 Mars 1992 mbi kérkesat minimale té
sigurisé dhe shéndetit pér pérmirésimin e trajtimit mjekésor né anije té
OJBE L 113, 30.4.1992, f. 19.

Rrugét ujore té
brendshme dhe
detare

Rregullore (BE) nr. 1177/2010 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 24
Néntor 2010 né lidhje me té drejtat e pasagjeréve kur udhétojné me det dhe né
rrugét ujore té brendshme dhe gé ndryshon Rregulloren (KE) Nr. 2006/2004, OJ
BE L 334, 17.12.2010, f. 1.

Pajisje presioni té
transportueshme

Direktiva 2010/35/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 16
Qershor 2010 mbi pajisje presioni té transportueshme dhe gé shfugizon
Direktivat e Késhillit 76/767/KEE, 84/525/KEE, 84/526/KEE, 84/527/KEE dhe
1999/36/KE, OJ BE L 165, 30.6.2010, f. 1.

EMSA - Agjencia
Europiane e
Sigurisé Detare

Rregullore (KE) nr. 1406/2002 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 27
Qershor 2002 gé krijon Agjenciné Europiane té Sigurisé Detare, OJ KE L 208,
5.8.2002, f. 1.

COSS - Komiteti
pér Dete té Sigurt
dhe Parandalimin
e Ndotjes nga
Anijet

Rregullore (KE) nr. 2099/2002 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 5
Néntor 2002 gé krijon njé Komitet pér Dete té Sigurt dhe Parandalimin e
Ndotjes nga Anijet (COSS) dhe gé ndryshon Rregulloren mbi siguriné detare dhe
parandalimin e ndotjes nga anijet, OJ KE L 324, 29.11.2002, f. 1.

ANEKSI I.5

RREGULLAT QE ZBATOHEN PER TRANSPORTIN UJOR TE BRENDSHEM



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:31992L0029
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:31992L0029

"Dispozitat e Zbatueshme " té akteve té méposhtme té Bashkimit Europian do té jené té zbatueshme
né pérputhje me Traktatin dhe Aneksin Il mbi pérshtatjet horizontale, pérvecse né rastet kur
specifikohet ndryshe né kété Aneks ose né Protokollet I deri VI né vijim. Né rastet kur éshté e
nevojshme, né kété dokument béhen pérshtatje specifike pér ¢do akt té vecanté.

Aktet e méposhtme té Bashkimit Europian i referohen versionit mé té fundit té kétyre akteve pas
ndryshimeve té fundit.

Sfera rrequllatore

Leajislacioni

Aksesi né treg

Rregullore e Késhillit (KE) nr. 1356/96 e datés 8 gershor 1996 mbi rregullat e
pérbashkéta té zbatueshme pér transportin ujor té brendshém té mallrave ose
pasagjeréve ndérmjet Shteteve Anétare, me synimin pér té mundésuar liriné pér té
siguruar shérbime té tilla transporti, OJ EK L 175, 13.7.1996, f. 7.

Rregullore e Késhillit (KEE) nr. 3921/91 e datés 16 dhjetor 1991 qé pércakton
kushtet nén té cilat transportuesit jo-rezidenté mund té transportojné mallra ose
pasagjeré népérmjet transportit ujor té brendshém brenda njé Shteti Anétar, OJ
KE L 373, 31.12.1991, f. 1.

Rregullore e Késhillit (KE) nr. 718/99 e datés 29 Mars 1999, mbi politikén e
Komunitetit pér kapacitet té flotés pér té promovuar transportin ujor té
brendshme, OJ KE L 90, 2.4.1999, f. 1.

Direktiva e Késhillit (KE) nr. 96/75 e datés 19 néntor 1996 mbi sistemet e
dhénies sé lejes dhe caktimit té cmimit né transportin kombétar e ndérkombétar
ujor té brendshém né Komunitet, OJ KE L 304, 27.11.1996, f. 12.

Rregullore e Késhillit (KEE) nr. 2919/85 e datés 17 tetorit 1985 gé pércakton
kushtet pér akses pér dispozitat sipas Konventés sé Rishikuar pér lundrimin e
Rinit, lidhur me anijet qé i pérkasin Lundrimit té Rinit, OJ KE L 280, 22.10.1985,

Hyrja né profesion

Direktiva e Késhillit (KEE) nr. 87/540 e datés 9 néntor 1987 mbi hyrjen né
profesionin e transportuesit ujor t& mallrave né transportin kombétar dhe
ndérkombétar dhe mbi njohjen reciproke té diplomave, certifikatave dhe
déshmive té tjera té kualifikimeve zyrtare pér kété profesion, OJ KE L 322,
12.11.1987, f. 20.

Certifikatat e
kapitenéve té
anijeve

Direktiva e Késhillit (KEE) 91/672 e datés 16 dhjetor 1991 mbi njohjen e
ndérsjellé té certifikatave kombétare té kapitenéve té anijeve pér transportin ujor
té brendshém té mallrave dhe pasagjeréve, OJ KE L 377, 31.12.1991, f. 48.

Direktiva e Késhillit (KE) nr. 96/50 e datés 23 korrik 1996 mbi harmonizimin
e kushteve pér marrjen e certifikatave kombétare té kapitenéve té anijeve pér
transportin ujor té brendshém té mallrave dhe pasagjeréve né Komunitet, OJ KE
L 235, 17.9.1996, f. 31.



http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=en&numdoc=31996L0075&model=guichett
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=en&numdoc=31996L0075&model=guichett
http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=en&numdoc=31985R2919&model=guichett

Kérkesat e
sigurisé/teknike

Direktiva 2009/100/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 16
shtator 2009 mbi njohjen e ndérsjellé té licencave té lundrueshmérisé pér mjetet
lundruese té transportit ujor té brendshém, OJ BE L 259, 2.10.20009, f. 8.

Direktiva (BE) 2016/1629 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 14
shtator 2016 gé pércakton kérkesat teknike pér mjetet lundruese té transportit
ujor té brendshém, gé ndryshon Direktivén 2009/100/KE dhe gé shfugizon
Direktivén 2006/87/KE, OJ BE L 252, 16.9.2016, f. 118.

Direktiva 2006/87/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 12 dhjetor
2006 gé pércakton kérkesat teknike pér mjetet lundruese té transportit ujor té
brendshém, gé shfugizon Direktivén e Késhillit 82/714/KEE, OJ BE L 389,
30.12.2006, f. 1.

(Megjithaté, shihni Nenin 38 té Direktivés (BE) 2016/1629)

Transporti i Direktiva 2008/68/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 24 shtator
brendshém i 2008 mbi transportin e brendshém ujor té mallrave té rrezikshme, OJ BE L 260,
mallrave té 30.9.2008, f. 13.
rrezikshme

Direktiva 2005/44/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 7 Shtator
Shérbimet e 2005 mbi shérbime té harmonizuara té shérbimeve té informacionit lumor- RIS)
Informacionit né transportin ujor té brendshém né Komunitet, OJL 255, 30.9.2005, f. 152.
Lumor
(RIS) Rregullore Zbatuese e Komisionit (BE) nr. 909/2013 e datés 10 Shtator 2013

mbi specifikimet teknike pér paraqitjen e kartés elektronike dhe sistemin e
informacionit pér lundrimin e brendshém, e referuar né Direktivén 2005/44/KE té
Parlamentit Europian dhe té Késhillit, OJ BE L 258, 28.9.2013, f. 1.

Rregullore e Komisionit(BE) nr. 164/2010 e datés 25 Janar 2010 mbi
specifikimet teknike pér raportimin elektronik té anijeve né lundrimin né brendési
té tokés, té referuar né Nenin 5 té Direktivés 2005/44/KE té Parlamentit Europian
dhe té Késhillit mbi harmonizimin e shérbimeve té informacionit lumor mbi
rrugét ujore né brendési té tokés né Komunitet, OJ BE L 57, 6.3.2010, f. 1.

Rregullore e Komisionit(KE) nr. 416/2007 daté 22 Mars 2007 lidhur me
specifikimet teknike pér njoftimet pér kapitené anijeje, si¢ referohet né Nenin 5
té Direktivés 2005/44/KE té Parlamentit Europian dhe té Késhillit mbi
harmonizimin e shérbimeve té informacionit lumor (RIS) né transportin ujor té
brendshém né Komunitet, OJ BE L 105, 23.4.2007, f. 88.

Rregullore e Komisionit(KE) nr. 415/2007 e datés 13 Mars 2007 lidhur me
specifikimet teknike pér lokalizimin elektronik dhe sistemet lokalizuese té
referuara né Nenin 5 té Direktivés 2005/44/KE té Parlamentit Europian dhe té
Késhillit mbi harmonizimin e shérbimeve té informacionit lumor (RIS) né
transportin ujor té brendshém né Komunitet, OJ BE L 105, 23.4.2007, f. 35.

Rregullore e Komisionit(KE) nr. 414/2007 e datés 13 Mars 2007 lidhur me




udhézimet teknike pér planifikimin, zbatimin dhe pérdorimin operativ té
shérbimeve té informacionit lumor (RIS) té referuara né Nenin 5 té Direktivés
2005/44/EC té Parlamentit Europian dhe té Késhillit mbi harmonizimin e
shérbimeve té informacionit lumor (RIS) né transportin ujor té brendshém né
Komunitet, OJ BE L 105, 23.4.2007, f. 1.

Mjedisi

Direktiva 2009/30 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23 Prill

2009 gé ndryshon Direktivén 98/70/KE, e cila lidhet me specifikimin e benzinés,
naftés dhe gaz-naftés dhe prezantimit té njé mekanizmi pér té€ monitoruar dhe
reduktuar emetimet e gazit me efekt sere dhe gé ndryshon Direktivén e Késhillit
1999/32/KE lidhur me specifikimet e 1éndés djegése té pérdorur nga mjetet
lundruese té transportit ujor té brendshém, me té cilén shfugizohet Direktiva
03/12/KEE, OJ BE L 140, 5.6.2009, f. 88.

Rregullore (BE) 2016/1628 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 14
shtator 2016 pér kérkesat lidhur me kufizimin e emetimeve gazore dhe grimcave
ndotése, si edhe pér miratimin e modelit né rast t&é motoréve me djegie té
brendshme gé do té instalohen né makineri té lévizshme gé drejtojné jashté rruge,
mé té cilén ndryshohen Rregulloret (BE) nr. 1024/2012 dhe 167/2013, dhe me té
cilén modifikohet dhe shfugizohet Direktiva 97/68/KE (OJ BE L 252, 16.9.2016,
f. 53).

Direktiva 97/68/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 16

Dhjetor 1997 mbi pérafrimin e ligjeve té Shteteve Anétare lidhur me masat
kundér nxjerrjes sé ndotésve té gazté dhe grimcave ndotése nga motorét me
djegie té brendshme, gé do té instalohen né makineri té lévizshme qé drejtojné
jashté rruge, OJ BE L 59, 27.2.1998, f. 1. (Megjithaté, shihni Nenin 64 té
Rregullores (BE) 2016/1628).

Direktiva 2004/26/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 21 Prill
2004 gé ndryshon Direktivén 97/68/KE mbi pérafrimin e ligjeve té Shteteve
Anétare lidhur me masat kundér nxjerrjes sé ndotésve té gazté dhe grimcave
ndotése nga motorét me djegie té brendshme, gé do té instalohen né makineri té
lévizshme gé drejtojné jashté rruge, OJ BE L 146, 30.4.2004, f. 1.

Transporti ujor i
brendshém dhe
detar

Rregullore (BE) Nr. 1177/2010 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 24
Néntor 2010 lidhur me té drejtat e pasagjeréve kur udhétojné né det dhe ujérat e
brendshém dhe gé ndryshon Rregulloren (KE) nr. 2006/2004, OJ BE L 334,
17.12.2010, f. 1.

ANEKSI 1.6

RREGULLAT MJEDISORE TE ZBATUESHME NE SEKTORIN E TRANSPORTIT




"Dispozitat e Zbatueshme " té akteve té méposhtme té Bashkimit Europian do té jené té zbatueshme
né pérputhje me Traktatin dhe Aneksin Il mbi pérshtatjet horizontale, pérve¢c né rastet kur
specifikohet ndryshe né kété Aneks ose né Protokollet I deri VI né vijim. Né rastet kur éshté e
nevojshme, né kété dokument béhen pérshtatje specifike pér ¢do akt té vecanté.

Aktet e méposhtme té Bashkimit Europian i referohen versionit mé té fundit té kétyre akteve pas
ndryshimeve té fundit.

Sfera rrequllatore |Leaqiislacioni

\lerésimi i Direktiva 2011/92/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 13
ndikimeve Dhjetor 2011 mbi vlerésimin e efekteve té projekteve té caktuara publike e
private mbi mjedisin, OJ BE L 026, 28.1.2012, f. 1.

dhe Konventa ESPOO.

Té gjitha projektet gé hyjné né objektin e kétij Traktati do té jené subjekt i njé
vlerésimi té& ndikimit mjedisor né pérputhje me standardet e BE-sé. Gjithashtu,
duhen trajtuar aspekte trans-kufitare né pérputhje me kérkesat e Konventés
ESPOO.

Direktiva 2001/42/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 27
Qershor 2001 mbi vierésimin e efekteve té planeve dhe programeve té caktuara
mbi mjedisin, OJ KE L 197, 21.7.2001, f. 30.

Protokolli SEA pér Konventén ESPOO.

Té gjitha planet dhe programet né fushén e Transportit, né rastet kur éshté e
zbatueshme, do té jené subjekt i njé vlerésimi mjedisor té ngjashém me até qé
parashikohet né Direktivén SEA (Vlerésimi Strategjik Mjedisor). Gjithashtu,
duhen trajtuar aspektet ndérkufitare né pérputhje me kérkesat e protokollit
SEA pér Konventén ESPOO.

Ruajtja Direktiva e Késhillit 92/43/KEE e datés 21 Maj 1992 mbi ruajtjen e
habitateve natyrore dhe té florés dhe faunés sé egér, OJ KE L 206, 22.7.1992,
f. 7.

Nése njé projekt mund té shkaktojé njé ndikim né vende me réndési pér
ruajtjen e natyrés, do té kryhet njé vlerésim i pérshtatshém i natyrés, i
barazvlefshém me até gé pércaktohet né Nenin 6 té Direktivés pér Habitatet.

Léndét djegése Direktiva 98/70/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 13
Tetor 1998 mbi cilésiné e 1éndéve djegése té benzinés dhe naftés dhe gé
ndryshon Direktivén e Késhillit 93/12/KEE, OJ KE L 350 28.12.1998, f. 58.

Direktiva (BE) 2016/802 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 11
Maj 2016 mbi njé reduktim né pérmbajtjen e sulfurit té Iéndéve djegése té
caktuar té Iéngéta, OJ BE L 132, 21.5.2016, f. 58.




Politikat pér
ujin

Direktiva 2000/60/KE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 23 Tetor
2000 gé krijon kuadrin pér veprim té& Komunitetit né fushén e politikés ujore , OJ
KE L 327, 22.12.2000, f. 1.

Té gjitha projektet e transportit mbi lundrimin gé hyjné né objektin e kétij
Traktati duhet té zhvillohen dhe zbatohen né pérputhje me dispozitat e Nenit 4.7
té Direktivés 2000/60/KE

Té gjitha projektet mbi lundrimin gé hyjné né objektin e kétij Traktati, né rastet
kur éshté e zbatueshme, duhet té kryhen né pérputhje me Deklaratén e Pérbashkét
mbi Lundrimin né terrenin tokésor dhe Qéndrueshmériné Mjedisore né Basenin e
Lumit té Danubit, sic mbéshtetet nga Komisioni Ndérkombétar pér Mbrojtjen e
Lumit té Danubit - ICPDR), Komisioni i Danubit dhe Komisioni i Savés.



ANEKSI 1.7

RREGULLAT E PROKURIMIT PUBLIK TE ZBATUESHME NE SEKTORIN E TRANSPORTIT

"Dispozitat e Zbatueshme " té akteve té méposhtme té Bashkimit Europian do té jené té zbatueshme
né pérputhje me Traktatin dhe Aneksin Il mbi pérshtatjet horizontale, pérvec né rastet kur specifikohet
ndryshe né kété Aneks ose né Protokollet I deri VI né vijim. Né rastet kur éshté e nevojshme, né kété
dokument béhen pérshtatje specifike pér ¢cdo akt té vecanté.

Aktet e méposhtme té Bashkimit Europian i referohen versionit mé té fundit té kétyre akteve pas
ndryshimeve té fundit.

Sfera rrequllatore |Ledgiislacioni

Procedurat e Direktiva e Késhillit 89/665/KEE e datés 21 Dhjetor 1989 mbi koordinimin e
rishikimit ligjeve, Rregullores dhe dispozitave administrative gé lidhen me zbatimin e
procedurave té rishikimit pér dhénien e kontratave té punéve publike dhe
furnizimit publik, OJ KE L 395 30.12.1989, f. 33.

Direktiva e Késhillit 92/13/KEE e datés 25 Shkurt 1992 qé koordinon ligjet,
Rregulloren dhe dispozitat administrative gé lidhen me zbatimin e rregullave té
Komunitetit mbi procedurat e prokurimit té njésive gé drejtojné né sektorét e ujit,
energjisé, transportit dhe telekomunikacionit, OJ KE L 076 23.3.1992, f. 14.

Procedurat e Direktiva 2014/23/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 26
prokurimit Shkurt 2014 mbi dhénien e kontratave té koncesioneve, OJ BE L 094 28.3.2014,
f. 1.

Direktiva 2014/24/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 26
Shkurt 2014 mbi prokurimin publik dhe gé shfugizon Direktivén 2004/18/KE, OJ
BE L 094 28.3.2014, f. 65.

Direktiva 2014/25/BE e Parlamentit Europian dhe e Késhillit e datés 26

Shkurt 2014 mbi prokurimin nga njésité gé drejtojné né sektorét e ujit, energjise,
transportit dhe shérbimeve postare dhe gé shfugizon Direktivén 2004/17/KE, OJ
BE L 094 28.3.2014, f. 243.

Rregullore Zbatuese e Komisionit(BE) 2015/1986 e datés 11 Néntor

2015 gé ndérton format standarde pér botimin e shénimeve né fushén e prokurimit
publik dhe gé shfugizon Rregullore Zbatuese (BE) nr. 842/2011, OJ BE L 296,
12.11.2015, f. 1.

Shérbimet publike |[Rregullore (KE) nr. 1370/2007 e Parlamentit Europian dhe e Késhillit daté 23
Tetor 2007 mbi shérbimet publike té transportit rrugor dhe hekurudhor té dhe qé
shfugizon Rregulloren e Késhillit (KEE) Nr. 1191/69 dhe 1107/70, OJ BE L 315,
3.12.2007, f. 1.




ANEKSI 11
Pérshtatje horizontale dhe rregulla té caktuara procedurale
Dispozitat e akteve té specifikuara né Aneksin | do té jené té zbatueshme né pérputhje me
Marréveshjen Kryesore dhe paragrafét 1-3 té kétij Aneksi, pérvecse né rastet kur specifikohet ndryshe

né Aneksin I. Pérshtatjet specifike té nevojshme pér aktet e vecanta pércaktohen né Aneksin I.

Ky Traktat do té zbatohet né pajtim me rregullat procedurale té pércaktuara né paragrafét 4 dhe 6 té
kétij Aneksi.

1. PJESET PREZANTUESE TE AKTEVE

Preambulat e akteve té specifikuara nuk jané pérshtatur pér qéllimet e kétij Traktati. Ato jané
pérkatése deri né shkallén gé éshté e nevojshme pér interpretimin dhe aplikimin e tyre té duhur,
brenda kuadrit té kétij Traktati, té dispozitave qé pérmbahen né kéto akte.

2. TERMINOLOGJIA SPECIFIKE E AKTEVE

Termat e méposhtém té pérdorura nga aktet e specifikuara né Aneksin | do té lexohen si vijon:

(@) termi "Komuniteti Europian”, "Komuniteti”, "Bashkimi Europian™ dhe "Bashkimi" do té lexohen
" Zona Komunitare e Transportit *;

(b) termat "Ligji Komunitar”, "Legjislacioni Komunitar", "Instrumente Komunitare”, "Ligji i
Bashkimit ", " Legjislacioni i Bashkimit ", "Instrumente té€ Bashkimit" dhe "Traktati" kur i referohen
Traktatit mbi Bashkimin Europian ose Traktatit mbi funksionimin e Bashkimit Europian” do té
lexohen " Traktati Komunitar i Transportit™;

(c) termi “infrastrukturé hekurudhore” do té lexohet “infrastrukturé hekurudhore né Zonén
Komunitare té Transportit”

(d) termi “infrastrukturé rrugore” do té lexohet “infrastrukturé rrugore né Transport
Sfera ¢ Komunitetit”

(e) termi “infrastrukturé aeroporti” do té lexohet “infrastrukturé aeroporti né Zonén Komunitare té
Transportit”

)] termi “infrastrukturé e rrugéve ujore tokésore” do té lexohet “infrastrukturé e rrugéve ujore
tokésore e Zonés Komunitare té Transportit”

(g) termi "Gazeta Zyrtare e Komuniteteve Europiane” ose "Gazeta Zyrtare e Bashkimit Europian” do
té lexohet " Gazetat Zyrtare e Paléve Kontraktuese";
3. REFERENCAT PER SHTETET ANETARE
Pa kundérshti pér pikén 4 té kétij Aneksi, kurdo qé aktet e specifikuara né Aneksin | pérmbajné

referenca pér "Shtet/Shtete Anétare"”, referencat do té kuptohen gé pérfshijné, pérvec Shtetet Anétare
té BE-sé, edhe Palét e Europés Juglindore.



4. DISPOZITAT E KOMITETEVE TE BASHKIMIT DHE KONSULTIMI ME PALETE
EUROPES JUGLINDORE

Ekspertéve té Paléve té Europés Juglindore do t’u mundésohen konsulta nga Komisioni Europian dhe
do t’u jepet mundésia qé té paragesin késhillat e tyre ¢cdo heré gé aktet e specifikuara né Aneksin I
pércaktojné mundésiné pér konsultime té Komisionit Europian me Komitetet e Bashkimit Europian
dhe pér mundésiné pér té paraqitur késhillat ose opinionet e tyre.

Cdo konsultim do té konsistojé né njé takim té kryesuar nga Komisioni Europian dhe do té kryhet
brenda Komitetit Rajonal Drejtues me ftesé té Komisionit Europian para konsultimeve té Komitetit
pérkatés té Bashkimit Europian. Komisioni Europian do té njoftojé secilén Palé té Europés Juglindore
té paktén dy jave para takimit, pérvecgse né rastet kur kushtet specifike kérkojné njé njoftim né afat mé
té shkurtér, me té gjithé informacionin e nevojshém.

Palét e Europés Juglindore do té ftohen té paragesin piképamjet e tyre para Komisionit Europian.
Komisioni Europian do t’u kushtojé vémendjen e duhur késhillave té pércjella nga Palét e Europés
Juglindore.

Dispozitat e mésipérme nuk do té zbatohen pér zbatimin e rregullave té konkurrencés té pércaktuar
né kété Traktat, té cilat do té administrohen nga procedura konsultimi té vecanta té pércaktuara né
Aneksin 11I.

5. BASHKEPUNIMI DHE SHKEMBIMI | INFORMACIONIT

Pér té lehtésuar dhe koordinuar ushtrimin e kompetencave pérkatése té autoriteteve kompetente té
Paléve Kontraktuese, autoritete té tilla, né bazé té kérkesés, do té shkémbejné té gjithé informacionin
e nevojshém pér funksionimin e duhur té kétij Traktati.

6. REFERENCA PER GJUHET

Palét Kontraktuese do té kené té drejté té pérdorin, né procedurat e pércaktuara né sferén e kétij
Traktati dhe pa kundérshti ndaj Aneksit IV, ¢do gjuhé zyrtare té institucioneve té Bashkimit Europian
apo té njé Pale tjetér Kontraktuese. Megjithaté, Palét Kontraktuese jané té ndérgjegjshme se
pérdorimi i gjuhés angleze i lehtéson kéto procedura. Nése njé gjuhé qé nuk éshté gjuhé zyrtare e
institucioneve té Bashkimit Europian pérdoret né njé dokument zyrtar, do té paragitet né ményré
simultane njé pérkthim né njé gjuhé zyrtare té institucioneve té Bashkimit Europian, duke pasur
parasysh dispozitén e fjalisé pararendése. Nése njé Palé Kontraktuese synon té pérdoré, né njé
proceduré komunikimi gojor, njé gjuhé gé nuk éshté gjuhé zyrtare e institucioneve té Bashkimit
Europian, Pala Kontraktuese do té sigurojé pérkthim simultan né anglisht.



ANEKSI 111

Rregullat mbi konkurrencén dhe ndihmén shtetérore té referuar né Nenin 17 té Traktatit
Kryesor

Neni 1
Monopolet shtetérore

Njé Palé e Europés Juglindore do té pérshtaté né ményré progresive ¢cdo monopol shtetéror té njé
karakteri tregtar, né ményré gé té sigurojé se nga fundi i periudhés sé dyté té referuar né Protokollin e
kétij Traktati q& pérmban masa té pérkohshme né lidhje me Palén e Europés Juglindore té interesuar,
té mos ekzistojé midis qytetaréve té Paléve Kontraktuese, asnjé diskriminim né lidhje me kushtet nén
té cilat prokurohen dhe tregohen mallrat. Komiteti Rajonal Drejtues do té informohet pér masat e
marra pér té arritur kété objektiv.

Neni 2
Pérafrimi i legjislacionit mbi ndihmén shtetérore dhe konkurrencén

1. Palét Kontraktuese e njohin réndésiné e pérafrimit nga ana e Paléve té Europés Juglindore té
legjislacionit ekzistues mbi ndihmén shtetérore dhe konkurrencén me até té Bashkimit Europian.
Palét e Europés Juglindore do té béjné pérpjekje té sigurojné se ligjet e tyre ekzistuese dhe né té
ardhmen mbi ndihmén shtetérore dhe konkurrencén té béhen gradualisht té pajtueshme me kuadrin
ligjor té BE-sé - acquis.

2. Ky pérafrim do té fillojé me hyrjen né fuqi té kétij Traktati, dhe do té shtrihet gradualisht tek té
gjithé elementét e dispozitave né Bashkimin Europian mbi ndihmén shtetérore dhe konkurrencén, e
referuar né kété Aneks, deri nga fundi i periudhés sé dyté té referuar né Protokollin e kétij Traktati qé
pérmban masa té pérkohshme né lidhje me Palén e Europés Juglindore té interesuar. Pala e Europés
Juglindore té interesuar do té pércaktojé gjithashtu, né marréveshje me Komisionin Europian,
modalitetet pér monitorimin e zbatimit té pérafrimit té legjislacionit dhe pér veprimet qé do té
ndérmerren né funksion té zbatimit dhe ushtrimit té ligjeve.

Neni 3
Rregullat e konkurrencés dhe dispozita té tjera ekonomike

1. Praktikat e méposhtme nuk jané té pajtueshme me funksionimin e duhur té kétij Traktati, né
masén gé mund té kené ndikim né tregtiné ndérmjet dy apo mé shumé Paléve Kontraktuese:

(i) té gjitha marréveshjet ndérmjet sipérmarrjeve, vendime nga shoqatat e sipérmarrésve dhe
praktikat e drejtuara ndérmjet sipérmarrjeve, qé kané si objekt té tyre ose pér géllim té tyre,
parandalimin, kufizimin apo shtrembérimin e konkurrencés;

(i) abuzim nga njé apo mé shumé sipérmarrje né njé pozicion dominues né territoret e Paléve
Kontraktuese né térési ose si njé pjesé thelbésore e tyre;

(ii)  ¢do ndihmé shtetérore gé& shtrembéron apo kércénon té shtrembérojé konkurrencén,duke
favorizuar sipérmarrje apo produkte té caktuara.



2. Cdo praktiké né kundérshtim me kété Nen do té vlerésohet mbi bazén e kritereve gé rrjedhin
nga zbatimi i rregullave té konkurrencés gé zbatohen né Bashkimin Evropian, né veganti nga Nenet
93, 101, 102, 106, 107 dhe 108 té Traktatit mbi Funksionimin e Bashkimit Europian dhe instrumentet
interpretuese té miratuara nga institucionet e Bashkimit Europian.

3. Cdo Palé e Europés Juglindore do té garantojé se njé organi publik té pavarur nga piképamja
operacionale, i besohet autoritet i nevojshém pér zbatimin e ploté té paragrafit 1 (i) dhe (ii), né lidhje
me sipérmarrjet publike dhe private dhe sipérmarrjet, té cilave iu jané dhéné té drejta té vecanta.

4, Cdo Palé e Europés Juglindore do té caktojé ose do té ngrejé njé autoritet té€ pavarur nga
piképamja operacionale, té cilit i besohet autoritet i nevojshém pér zbatimin e ploté té paragrafit 1
(iii). Ky autoritet do té keté, ndér té tjera, autoritet té autorizojé skema té ndihmés shtetérore dhe
grante ndihme individuale né pérputhje me paragrafin 2, si dhe kompetencat me géllim qé té
kompensojé ndihmén shtetérore gé éshté dhéné né ményreé té paligjshme.

5. Cdo Palé Kontraktuese do té sigurojé transparencé né sferén e ndihmés shtetérore, ndér té
tjera, duke iu dhéné Paléve té tjera Kontraktuese njé raport té rregullt vjetor ose té barazvlefshém me
té, duke ndjekur metodologjiné dhe prezantimin e studimit té t€ Bashkimit Europian mbi ndihmén
shtetérore. Me kérkesé nga njé Palé Kontraktuese, Pala tjetér Kontraktuese do té japé informacion mbi
raste individuale té vecanta té ndihmés publike.

6. Cdo Palé e Europés Juglindore do té hartojé njé inventar té ploté gjithépérfshirés té skemave
té ndihmés sé formalizuar para ngritjes sé autoritetit té referuar né paragrafin 4 dhe do t’i
harmonizojé skema té tilla ndihme me kriteret e referuara né paragrafin 2.

7.

a. Me synimet pér té zbatuar dispozitat e paragrafit 1(iii), Palét Kontraktuese e pranojné faktin
se gjaté periudhave té referuara né Protokollin e kétij Traktati gé pérmban masa té
pérkohshme né lidhje me njé Palé té Europés Juglindore, ¢cdo ndihmé publike e dhéné nga
kjo Palé e Europés Juglindore do té vlerésohet duke marré né konsideraté se Pala e Europés
Juglindore e interesuar duhet té konsiderohet si njé zoné identike me ato zona té Bashkimit
Europian ku standardi i jetesés éshté tej mase i ulét ose ku ka papunési serioze si¢ referohet
né Nenin 107(3)(a) té Traktatit mbi Funksionimin e Bashkimit Europian;

b. Nga fundi i periudhés sé paré té referuar né Protokollin e kétij Traktati qé& pérmban masa té
pérkohshme né lidhje me njé Palé té Europés Juglindore, kjo Palé do t’i paragesé Komisionit
Europian shifrat e saj t¢ PBB-sé pér banor, t¢ harmonizuara né nivelin NUTS I1l. Autoriteti i
referuar né paragrafin 4 dhe Komisioni Europian, né ményré té pérbashkét, do té vlerésojné
mé tej pérshtatshmériné e rajoneve té Palés sé Europés Juglindore té interesuar, si dhe
intensitetet maksimale té ndihmave né lidhje me to, me géllim gé té pérpilohet harta rajonale e
ndihmave mbi bazé té udhézimeve pérkatése té€ Bashkimit Europian.

8. Nése njé nga Palét Kontraktuese ¢mon se njé praktike e vecanté éshté e papajtueshme me
kushtet e paragrafit 1, ajo mund té marré masat e duhura pas konsultimit brenda Komitetit Rajonal
Drejtues ose tridhjeté dité pune pas referimit pér kété konsultim.

Q. Palét Kontraktuese do té shkémbejné informacion, duke marré né konsideraté kufizimet e
vendosura nga kérkesat e konfidencialitetit profesional dhe tregtar.



ANEKSI 1V
Referimet tek Gjykata e Drejtésisé e Bashkimit Europian
1. Parimet e Pérgjithshme né lidhje me Nenin 19 té Traktatit Kryesor

1. Dispozitat e Statutit t&¢ Gjykatés sé Drejtésisé té Bashkimit Europian gé né vijim né
kété dokument do té referohen si " Gjykata e Drejtésisé” dhe té rregullave té saj té procedurés lidhur
me referimet pér vendimet paraprake, do té zbatohen, né masén gé jané té pérshtatshme, pér kérkesat
pér vendim paraprak té paragitura nga njé gjykaté apo tribunal i njé Pale té Europés Juglindore né bazé
té Nenit 19 té Traktatit Kryesor.

2. Né kéto raste Palét e Europés Juglindore do té kené, brenda sferés sé kétij Traktati, té
njéjtat té drejta pér té paraqitur vérejtjet tek Gjykata e Drejtésisé ashtu si Shtetet Anétare té BE-Sé.

2. Shkalla dhe modalitetet e procedurés sé
pércaktuar né Nenin 19 té Traktatit Kryesor

1. Kur, né pérputhje me paragrafin e dyté t& Nenit 19, njé Palé e Europés Juglindore
miraton njé vendim mbi shkallén dhe modalitetet e referimeve tek Gjykata e Drejtésisé, ky vendim do
té specifikojé se, ose:

(@) c¢do gjykaté apo tribunal i Palés sé Europés Juglindore kundér vendimeve té sé cilés
nuk ka rregullim gjyqgésor nén ligjin kombétar, do t’i kérkojé Gjykatés sé Drejtésisé gé
té japé njé vendim paraprak mbi njé ¢céshtje qé ka dalé para saj né njé rast né pritje pér
procedim lidhur me vlefshmériné apo interpretimin e kétij Traktati ose njé dispozite té
referuar né Nenin 19 nése ajo gjykaté apo ai tribunal ¢gmon se njé vendim mbi ¢éshtjen
éshté 1 nevojshém pér t’1 béré t€ mundur qé té jap€ nj€ vendim, ose

(b) cdo gjykaté apo tribunal i asaj Pale té Europés Juglindore mund t’i kérkojé
Gjykatés sé Drejtésisé gé té japé njé vendim paraprak mbi njé céshtje gé ka dalé para saj
lidhur me vlefshmériné apo interpretimin e kétij Traktati ose njé dispozite té referuar né
Nenin 19 nése ajo gjykaté apo ai tribunal ¢mon se njé vendim mbi céshtjen éshté i
nevojshém pér t’i béré t& mundur gé té japé njé vendim.

2. Modalitetet e zbatimit t& Nenit 19 do té bazohen né parimet e mishéruara né dispozitat ligjore
gé rregullojné funksionimin e Gjykatés sé Drejtésisé, duke pérfshiré edhe dispozitat pérkatése té
Traktatit mbi Bashkimin Europian dhe Traktatit mbi funksionimin e Bashkimit Europian, Statutin dhe
Rregullat e Procedurés sé Gjykatés sé Drejtésisé, si dhe ligjin bazuar né rastet té késaj té fundit. Né
rast kur merr njé vendim mbi modalitetet e zbatimit té késaj dispozite, Pala e Europés Juglindore do té
marré gjithashtu né konsideraté rekomandimet e nxjerra nga Gjykata e Drejtésisé pér tribunalet dhe
gjykatat kombétare né lidhje me fillimin e procedimeve pér gjykim paraprak.

3. Mosmarréveshjet e paragitura prané Gjykatés sé
Drejtésisé né pérputhje me Nenin 37 (3) té Traktatit Kryesor

Dispozitat e Statutit t&¢ Gjykatés sé Drejtésisé té Bashkimit Europian dhe rregullave té saj té
procedurés né lidhje me mosmarréveshjet paragitur né Gjykaté né pérputhje me Nenin 273 té Traktatit
mbi Funksionimin e Bashkimit Europian do té zbatohen, né masén gé jané té pérshtatshme, pér
mosmarréveshjet qé i jané paraqitur né pérputhje me Nenin 37(3) té Traktatit Kryesor.

4. Referimet tek Gjykata e Drejtésisé dhe gjuhét



Palét e Europés Juglindore do té kené té drejté té pérdorin, né procedurat para Gjykatés sé Drejtésisé
té ngritura né bazé té pércaktimeve né sferén e Traktatit, ¢do gjuhé zyrtare té institucioneve té
Bashkimit Europian apo té njé Pale té Europés Juglindore. Nése njé gjuhé gé nuk éshté gjuhé zyrtare
e institucioneve té Bashkimit Europian pérdoret né njé dokument zyrtar, do té paragitet né ményré
simultane njé pérkthim né fréngjisht. Nése njé Palé Kontraktuese synon té pérdoré né njé proceduré
verbale, njé gjuhé gé nuk éshté gjuhé zyrtare e institucioneve té Bashkimit Europian, Pala e Europés
Juglindore do té sigurojé pérkthim simultan né fréngjisht.



ANEKSI V

KONTRIBUTET NE BUXHETIN E KOMUNITETIT TE TRANSPORTIT

Palét Kontributi né pérgindje
Bashkimi Europian 80,00

Republika e Shqipéria 3,20

Bosnja dhe Hercegovina 3,55

Republika ish-Jugosllave e Magedonisé 2,88

Kosova* 2,57

Mali i Zi 2,38

Republika e Serbisé 5,42

Kontributi ndahet né dy pjesé: 80% pér Bashkimin Europian dhe 20% pér gjashté (6) pér palét
nénshkruese nga Europa Juglindore.

20% pér pér palét nénshkruese nga Europa Juglindore do té ndahet gjithashtu sipas skemés sé
méposhtme: ¢cdo palé nénshkruese kontribuon me 2% né buxhet dhe pjesa e mbetur prej 8 % do té
shpérndahet mes gjashté (6) palé nénshkruese nga Europa Juglindore né pérputhje me pjesén e tyre
proporcionale té PBB-sé né totalin e PBB té Paléve té Europés Juglindore.

* Ky pércaktim nuk cenon pozicionet mbi statusin dhe é&shté né pérputhje me Rezolutén UNSCR 1244/1999 dhe
Opinionin e Gjykatés Ndérkombétare té Drejtésisé mbi deklaratén e Pavarésisé sé Kosovés.



PROTOKOLLI I

DISPOZITA TE PERKOHSHME NDERMJET
BASHKIMIT EUROPIAN, NGA NJERA ANE,
DHE REPUBLIKES SE SHQIPERISE, NGA ANA TJETER

I. Kushtet Lidhur me tranzicionin pér transportin hekurudhor
Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli nga Republika e
Shqipérisé, gé né vijim né kété dokument do té referohet si "Shqipéria”, té verifikuara nga njé
vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40 té
Traktatit kryesor.

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa té
jené pérmbushur nga Shqipéria té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

3. Shqipéria mund t’i kérkojé Komisionit Europian né€ fund t€ periudhés sé paré t€ pérkohshme
gé té vlerésojé progresin né pérputhje me Nenin 40 té Traktatit kryesor, me synimin gé té kalojé
drejtpérdrejt tek integrimi i tregut sipas Nenit 11 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Shqipéria
(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat, si¢ pércaktohet né Aneksin I;
(i)  do té keté béré progres té mjaftueshém né zbatimin e rregullave mbi ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén qé pérfshihet né njé marréveshje té referuar né Nenin 17 té Traktatit kryesor ose né
Aneksin 111, cilado gé té jeté e zbatueshme.
2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme, Shqipéria do té zbatojé kété Traktat, duke
pérfshiré té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat dhe rregullat mbi ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén e referuar né paragrafin 1.

Neni 3
1. Pavarésisht Nenit 1(1) té Traktatit kryesor,

M Gjaté periudhés sé paré té pérkohshme, sipérmarrjeve hekurudhore té licencuara né Shqipéri
do t’u jepet akses né infrastrukturén hekurudhore né Shqipéri;

(i)  Gjaté periudhés sé dyté té pérkohshme, sipérmarrjet hekurudhore té licencuara né Shqipéri do
té lejohen té ushtrojné té drejtat e trafikut gé jepen né legjislacionin hekurudhor té referuar né
Aneksin I mbi infrastrukturén hekurudhore té ¢do Pale tjetér té Europés Juglindore.

I1. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin detar

Neni 1



1. Periudha e paré té pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Shqipéria té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor

2. Periudha e dyté té pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa té
jené pérmbushur nga Shqipéria té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme

(i) Shqipéria do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi legjislacion detar, si¢ pércaktohet né
Aneksin I, me pérjashtim té Rregullores (KEE) nr. 3577/92;

(i)  Qytetarét e Shqipérisé dhe shogérité e transportit detar té ngritura né Shqipéri do té gézojné té
drejtén té transportojné pasagjeré ose mallra me mjete detare ndérmjet ¢cdo porti té njé Shteti Anétar
dhe cdo porti té njé Shteti tjetér Anétar ose té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit Europian.
Kjo do té zbatohet pér shqiptarét dhe shoqérité shqiptaret té transportit detar té Shqipérisé té ngritura
jashté Shqipérisé dhe gé kontrollohen nga qytetaré té Shqipérisé, nése mjetet e tyre detare jané té
regjistruara né Shqipéri né pérputhje me legjislacionin e saj.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh né BE do té gézojné té drejtén té transportojné pasagjeré ose
mallra me mjete detare ndérmjet ¢do porti ose instalimi larg bregut té njé Shteti Anétar té BE-sé dhe
té Shqipérisé, dhe cdo porti ose instalim larg bregut té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit
Europian dhe Shqipérisé. Kjo do té zbatohet pér qytetarét e Shteteve Anétare té€ BE-sé dhe shogérité e
transportit detar té BE-sé té ngritura jashté Bashkimit Europian dhe gé kontrollohen nga qytetaré té
Shteteve Anétare té€ BE-s&, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Shtetet Anétare té BE-sé né
pérputhje me legjislacionin e tyre.

2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme,

(i)  Shqipéria do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e pércaktuar né
Aneksin 1

(i) Pronaré anijesh té BE-sé qé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet Anétar té BE-sé ose né
Shqipéri dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Shqipérisé, do té kené liriné gé té ofrojné
shérbime transporti brenda Shqipérisé dhe nén kushtet e pércaktuara né Rregulloren (KEE) nr.
3577/92.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh té Shqipérisé qé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet
Anétar té BE-sé ose né Shqipéri dhe qé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Shqipérisé do té
kené liriné gé té ofrojné shérbime transporti brenda ¢do Shteti Anétar té BE-sé nén kushtet e
pércaktuara né Rregulloren (KEE) nr. 3577/92.

I11. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin né rrugét ujore tokésore

Neni 1



1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2 té kétij Protokolli nga Shqipéria, té verifikuara
nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40
té Traktatit kryesor

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé pérkohshme

(1) Shqipéria do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e pércaktuar né
Aneksin 1.

(i)  Shqipéria do té gézojé té drejtén té kryej transport ujor te brendshém te pasagjeréve ose
mallrave ndérmjet ¢do porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti apo instalimi larg bregut té njé Shteti
Anétar tjetér.



PROTOKOLLI Il

DISPOZITA TE PERKOHSHME NDERMJET
BASHKIMIT EUROPIAN, NGA NJERA ANE,
DHE BOSNJE DHE HERCEGOVINES, NGA ANA TJETER

I. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin hekurudhor

Neni 1
1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Bosnja dhe Hercegovina té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té Kkétij
Protokolli, té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat
e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa té
jené pérmbushur nga Bosnja dhe Hercegovina té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij
Protokolli té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat
e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

3. Bosnja dhe Hercegovina mund t’i kérkojé Komisionit Europian né fund té periudhés sé paré té
pérkohshme qé té vlerésojé progresin né pérputhje me Nenin 40 té Traktatit kryesor, me synimin gé té
kalojé drejtpérdrejt tek integrimi i tregut sipas Nenit 11 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Bosnja dhe Hercegovina
(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat, si¢ pércaktohet né Aneksin I;
(i)  do té keté béré progres té mjaftueshém né zbatimin e rregullave mbi ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén qé pérfshihet né njé marréveshje té referuar né Nenin 17 té Traktatit kryesor ose né
Aneksin 111, cilado qé té jeté e zbatueshme.
2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme, Bosnja dhe Hercegovina do té zbatojé kété
Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat dhe rregullat pér ndihmén shtetérore
dhe konkurrencén e referuar né paragrafin 1.

Neni 3
1. Pavarésisht Nenit 1(1) té Traktatit kryesor,

M Gjaté periudhés sé paré té pérkohshme, sipérmarrjeve hekurudhore té ligencuara né Bosnjé dhe
Hercegoviné do t’u jepet akses né infrastrukturén hekurudhore né Bosnjé dhe Hercegoving;

(i)  Gjaté periudhés sé dyté té pérkohshme, sipérmarrjet hekurudhore té licencuara né Bosnjé dhe
Hercegoviné do té lejohen té ushtrojné té drejtat e trafikut gé jepen né legjislacionin hekurudhor té
referuar né Aneksin I mbi infrastrukturén hekurudhore té ¢cdo Pale tjetér té Europés Juglindore.



I1. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin detar

Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Bosnja dhe Hercegovina té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té Kkétij
Protokolli, té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat
e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme
derisa té jené pérmbushur nga Bosnja dhe Hercegovina té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2)
té kétij Protokolli té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me
procedurat e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor..

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Bosnja dhe Hercegovina

(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi legjislacion detar, si¢ pércaktohet né Aneksin I, me
pérjashtim té Rregullores (KEE) nr. 3577/92;

(i)  Qytetarét e Bosnje dhe Hercegovinés dhe shogérité e transportit detar té ngritura né Bosnjé dhe
Hercegoviné do té gézojné té drejtén té transportojné pasagjeré ose mallra me mjete detare ndérmjet
cdo porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti té njé Shteti tjetér Anétar ose té njé vendi qé nuk éshté
Anétar i Bashkimit Europian. Kjo do té zbatohet pér qytetarét dhe shogérité e transportit detar té
Bosnje dhe Hercegovinés té ngritura jashté Bosnje dhe Hercegovinés dhe gé kontrollohen nga qytetaré
té Bosnje dhe Hercegovinés, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Bosnjé dhe Hercegoviné
né pérputhje me legjislacionin e saj.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh né BE do té gézojné té drejtén té transportojné pasagjeré ose
mallra me mjete detare ndérmjet ¢cdo porti ose instalimi larg bregut té njé Shteti Anétar t€ BE-sé dhe
té Bosnje dhe Hercegovinés, dhe ¢do porti ose instalim larg bregut té njé vendi gé nuk éshté Anétar i
Bashkimit Europian dhe Boshje dhe Hercegovinés. Kjo do té zbatohet pér qytetarét e Shteteve
Anétare té BE-sé dhe shoggérité e transportit detar té BE-sé té ngritura jashté Bashkimit Europian dhe
gé kontrollohen nga qytetaré té Shteteve Anétare té BE-sé, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara
né Shtetet Anétare té BE-sé né pérputhje me legjislacionin e tyre.

2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme,

(i) Bosnja dhe Hercegovina do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e
pércaktuar né Aneksin |

(i) Pronaré anijesh té BE-sé gé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet Anétar té BE-sé ose né
Bosnjé dhe Hercegoviné dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Bosnje dhe Hercegovinés,
do té kené liriné gé té ofrojné shérbime transporti brenda Bosnje dhe Hercegovinés dhe nén kushtet e
pércaktuara né Rregulloren (KEE) nr. 3577/92.

Né ményré reciproke, Pronaré anijesh té Bosnje dhe Hercegovinés gé drejtojné anije té regjistruara né
njé Shtet Anétar té BE-sé ose né Bosnjé dhe Hercegoviné dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar



apo té Bosnje dhe Hercegovinés do té kené liriné gé té ofrojné shérbime transporti brenda ¢do Shteti
Anétar té BE-sé nén kushtet e pércaktuara né Rregulloren (KEE) nr. 3577/92.

I11. Kushtet né lidhje me tranzicionin pér transportin né rrugét ujore tokésore

Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Bosnja dhe Hercegovina té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2 té kétij Protokolli,
té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé pérkohshme,

(i)  Bosnja dhe Hercegovina do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e
pércaktuar né Aneksin I

(i) Bosnja dhe Hercegovina do té gézojé té drejtén té transportojé pasagjeré ose mallra népérmjet
rrugéve ujore tokésore ndérmjet ¢do porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti apo instalimi larg bregut
té njé Shteti Anétar tjetér.



PROTOKOLLI Il

DISPOZITA TE PERKOHSHME NDERMJET
BASHKIMIT EUROPIAN, NGA NJERA ANE,
DHE REPUBLIKES ISH-JUGOSLLAVE TE MAQEDONISE, NGA ANA TJETER

I. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin hekurudhor
Neni 1

1. Periudha e paré ed pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fugi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Republika ish-Jugosllave e Magedonisé té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin
2(1) té kétij Protokolli, té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje
me procedurat e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa
té jené pérmbushur nga Republika ish-Jugosllave e Magedonisé té gjitha kushtet e pércaktuara né
Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né
pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

3. Republika ish-Jugosllave e Magedonisé mund t’i kérkojé Komisionit Europian né fund té
periudhés sé paré té pérkohshme qé té vlerésojé progresin né pérputhje me Nenin 40 té Traktatit
kryesor, me synimin qé té kalojé drejtpérdrejt tek integrimi i tregut sipas Nenit 11 té Traktatit
Kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Republika ish-Jugosllave e Magedonisé
(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat, si¢ pércaktohet né Aneksin I;
(i)  do té keté béré progres té mjaftueshém né zbatimin e rregullave mbi ndihmén shtetérore dhe

konkurrencén gé pérfshihet né njé marréveshje té referuar né Nenin 17 té Traktatit kryesor ose né
Aneksin 111, cilado qé té jeté e zbatueshme.

2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme, Republika ish-Jugosllave e Magedonisé do té
zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat dhe rregullat pér ndihmén
shtetérore dhe konkurrencén e referuar né paragrafin 1.

Neni 3
1. Pavarésisht Nenit 1(1) té Traktatit kryesor,

(i) Gjaté periudhés sé paré té pérkohshme, sipérmarrjeve hekurudhore té licencuara né
Republikén ish-Jugosllave e Magedonisé do t’u jepet akses né infrastrukturén hekurudhore né
Republikén ish-Jugosllave e Magedonisé;

(i)  Gjaté periudhés sé dyté té pérkohshme, sipérmarrjet hekurudhore té licencuara né Republikén
ish-Jugosllave té Magedonisé do té lejohen té ushtrojné té drejtat e trafikut qé jepen né legjislacionin
hekurudhor té referuar né Aneksin I mbi infrastrukturén hekurudhore té ¢cdo Pale tjetér té Europés
Juglindore.



I1. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin detar
Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fugi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Republika ish-Jugosllave e Magedonisé té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin
2(1) té Kkétij Protokolli, té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje
me procedurat e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa
té jené pérmbushur nga Republika ish-Jugosllave e Magedonisé té gjitha kushtet e pércaktuara né
Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né
pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. 1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Republika ish-Jugosllave e Magedonisé

(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi legjislacion detar, si¢ pércaktohet né Aneksin I, me
pérjashtim té Rregullores (KEE) nr. 3577/92;

(i)  Qytetarét e Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé dhe shogérité e transportit detar té
ngritura né Republikén ish-Jugosllave e Magedonisé do té gézojné té drejtén té transportojné
pasagjeré ose mallra me mjete detare ndérmjet cdo porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti té njé
Shteti tjetér Anétar ose té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit Europian. Kjo do té zbatohet
pér qytetarét dhe shogérité e transportit detar té Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé té ngritura
jashté Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé dhe gé kontrollohen nga qytetaré té Republikés ish-
Jugosllave té Magedonisé, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Republikén ish-Jugosllave
e Magedonisé né pérputhje me legjislacionin e saj.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh né BE do té gézojné té drejtén té transportojné pasagjeré ose
mallra me mjete detare ndérmjet ¢do porti ose instalim larg bregut té njé Shteti Anétar té BE-sé dhe
té Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé, dhe ¢cdo porti ose instalimi larg bregut té njé vendi qé
nuk éshté Anétar i Bashkimit Europian dhe Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé. Kjo do té
zbatohet pér qytetarét e Shteteve Anétare té BE-sé dhe shoqérité e transportit detar t¢ BE-sé té
ngritura jashté Bashkimit Europian dhe gé kontrollohen nga qytetaré té Shteteve Anétare té BE-sg,
nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Shtetet Anétare t€ BE-sé né pérputhje me
legjislacionin e tyre.

2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme,

M Republika ish-Jugosllave e Magedonisé do té aplikojé kété Traktat duke pérfshiré gjithé
legjislacionin e pércaktuar né Aneksin |

(i) Pronaré anijesh té BE-sé gé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet Anétar té BE-sé ose né
Republikén ish-Jugosllave e Maqgedonisé dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té
Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé, do té kené liriné gé té ofrojné shérbime transporti brenda
Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé dhe nén kushtet e pércaktuara né Rregulloren nr. 3577/92.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh té Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé gé drejtojné anije
té regjistruara né njé Shtet Anétar té BE-sé ose né Republikén ish-Jugosllave e Magedonisé dhe gé
mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Republikés ish-Jugosllave e Magedonisé do té kené liriné



gé té ofrojné shérbime transporti brenda ¢do Shteti Anétar té BE-sé nén kushtet e pércaktuara né
Rregulloren (KEE) nr. 3577/92.

I11. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin né rrugét ujore tokésore

Neni 1
1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Republika ish-Jugosllave e Magedonisé té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2
té kétij Protokolli, té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me
procedurat e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé pérkohshme,

(i) Republika ish-Jugosllave e Magedonisé do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé
legjislacionin e pércaktuar né Aneksin |

(i) Republika ish-Jugosllave e Magedonisé do té gézojé té drejtén té transportojé pasagjeré ose
mallra népérmjet rrugéve ujore tokésore ndérmjet ¢cdo porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti apo
instalimi larg bregut té njé Shteti Anétar tjetér.



PROTOKOLLI IV

DISPOZITA Té PERKOHSHME NDERMJET
BASHKIMIT EUROPIAN, NGA NJERA ANE,
DHE KOSOVES*, NGA ANA TJETER

I. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin hekurudhor
Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fugi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Kosova té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat referuar né
Nenin 40 té Traktatit kryesor.

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa
té jené pérmbushur nga Kosova té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat referuar né
Nenin 40 té Traktatit kryesor.

3. Kosova mund t’i kérkojé Komisionit Europian né fund té periudhés sé paré té pérkohshme qé
té vlerésojé progresin né pérputhje me Nenin 40 té Traktatit kryesor, me synimin gé té kalojé
drejtpérdrejt tek integrimi i tregut sipas Nenit 11 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Kosova
(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat si¢ pércaktohet né Aneksin I;
(i)  do té keté béré progres té mjaftueshém né zbatimin e rregullave mbi ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén qé pérfshihet né njé marréveshje referuar né Nenin 17 té Traktatit kryesor ose né
Aneksin 111, cilado gé té jeté e zbatueshme.
2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme, Kosova do té zbatojé kété Traktat, duke
pérfshiré té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat dhe rregullat pér ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén e referuar né paragrafin 1.

Neni 3
1. Pavarésisht Nenit 1(1) té Traktatit kryesor,

M Gjaté periudhés sé paré té pérkohshme, sipérmarrjeve hekurudhore té licencuara né Kosové
do t’u jepet akses né infrastrukturén hekurudhore né Kosové;

* Ky pércaktim nuk cenon pozicionet mbi statusin dhe éshté né pérputhje me Rezolutén UNSCR 1244/1999 dhe
Opinionin e Gjykatés Ndérkombétare té Drejtésisé mbi deklaratén e Pavarésisé sé Kosovés.

(i)  Gjaté periudhés sé dyté té pérkohshme, sipérmarrjet hekurudhore té licencuara né Kosové do
té lejohen té ushtrojné té drejtat e trafikut gé jepen né legjislacionin hekurudhor té pérmendur né
Aneksin I mbi infrastrukturén hekurudhore té ¢do Pale tjetér té Europés Juglindore.



I1. Kushtet lidhur me transportin rrugor

Bashkimi Europian dhe Kosova bien dakord qé pavarésisht Nenit 61(1) té Marréveshjes sé Asocim
Stabilizimit ndérmjet Bashkimit Europian dhe Komunitetit Europian té Energjisé Atomike, nga njéra
ané, dhe Kosovés, nga ana tjetér, Kapitulli 111 né kété Marréveshje mbi trafikun transit, do té vijojé
té zbatohet sapo té hyjé né fugi Traktati gé krijon Komunitetin e Transportit.

I11. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin detar
Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fugi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Kosova té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e
pérmendura né Nenin 40 té Traktatit kryesor

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa
té jené pérmbushur nga Kosova té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e
pérmendura né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme,

(i) Kosova do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi legjislacion detar si¢ pércaktohet né
Aneksin | me pérjashtim té Rregullores (KEE) nr. 3577/92;

(i)  Qytetarét e Kosovés dhe shogérité e transportit detar té ngritura né Kosové do té gézojné té
drejtén té transportojné pasagjeré ose mallra me mjete detare ndérmjet ¢do porti té njé Shteti Anétar
dhe ¢do porti té njé Shteti tjetér Anétar ose té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit Europian.
Kjo zbatohet edhe pér qytetarét dhe shogérité e transportit detar t¢ Kosovés té ngritura jashté
Kosovés dhe gé kontrollohen nga qytetaré té Kosovés, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né
Kosovén né pérputhje me legjislacionin e saj.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh né BE do té gézojné té drejtén té transportojné pasagjeré ose
mallra me mjete detare ndérmjet ¢do porti ose instalim larg bregut té njé Shteti Anétar té BE-sé dhe
té Kosovés, dhe ¢do porti ose instalimi larg bregut té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit
Europian dhe Kosovés. Kjo do té zbatohet pér qytetarét e Shteteve Anétare t€ BE-sé dhe shoqérité e
transportit detar té BE-sé té themeluara jashté Bashkimit Europian dhe gé kontrollohen nga qytetaré
té Shteteve Anétare té BE-sé, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Shtetet Anétare té BE-
Sé né pérputhje me legjislacionin e tyre.

2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme,

M Kosova do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e pércaktuar né
Aneksin |

(i) Pronaré anijesh té BE-sé gé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet Anétar té BE-sé ose né
Kosové dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Kosoveés, do té kené liriné gé té ofrojné
shérbime transporti brenda Kosovés dhe nén kushtet e pércaktuara né Rregulloren Nr. 3577/92.



Né ményré reciproke, Pronaré anijesh té Kosovés gé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet
Anétar té BE-sé ose né Kosovén dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Kosovés do té
kené liriné gé té ofrojné shérbime transporti brenda ¢do Shteti Anétar t& BE-sé nén kushtet e
pércaktuara né Rregulloren (KEE) Nr. 3577/92.

V. Kushtet né lidhje me tranzicionin pér transportin né rrugét ujore tokésore
Neni 1
1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fugi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2 té kétij Protokolli nga Kosova, té verifikuara
nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e pérmendura né Nenin
40 té Traktatit kryesor.
Neni 2

Nga fundi i periudhés sé pérkohshme,

(i) Kosova do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e pércaktuar né
Aneksin |

(i) Kosova do té gézojé té drejtén té transportojé pasagjeré ose mallra népérmjet rrugéve ujore
tokésore ndérmjet ¢cdo porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti apo instalimi larg bregut té njé Shteti
Anétar tjetér.



PROTOKOLLI V

DISPOZITA TE PERKOHSHME NDERMJET
BASHKIMIT EUROPIAN, NGA NJERA ANE,
DHE MALIT TE ZI, NGA ANA TJETER

I. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin hekurudhor
Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Mali i Zi té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa
té jené pérmbushur nga Mali i Zi té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

3. Mali i Zi mund t’i kérkojé Komisionit Europian né fund té periudhés sé paré t&¢ pérkohshme
gé té vlerésojé progresin né pérputhje me Nenin 40 té Traktatit kryesor, me synimin gé té kalojé
drejtpérdrejt tek integrimi i tregut sipas Nenit 11 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Mali i Zi
(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat, si¢ pércaktohet né Aneksin I;
(i) do té keté béré progres té mjaftueshém né zbatimin e rregullave mbi ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén gé pérfshihet né njé marréveshje té referuar né Nenin 17 té Traktatit kryesor ose né
Aneksin 111, cilado qé té jeté e zbatueshme.
2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme, Mali i Zi do té zbatojé kété Traktat, duke
pérfshiré té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat dhe rregullat mbi ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén e referuar né paragrafin 1.

Neni 3
1. Pavarésisht Nenit 1(1) té Traktatit kryesor,

(i) Gjaté periudhés sé paré té pérkohshme, sipérmarrjeve hekurudhore té licencuara né Malin e
Zi do t’u jepet akses né infrastrukturén hekurudhore né Malin e Zi;

(i) Gjaté periudhés sé dyté té pérkohshme, sipérmarrjet hekurudhore té licencuara né Malin e Zi
do té lejohen té ushtrojné té drejtat e trafikut gé jepen né legjislacionin hekurudhor té referuar né
Aneksin | mbi infrastrukturén hekurudhore té ¢do Pale tjetér té Europés Juglindore.

I1. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin detar

Neni 1



1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Mali i Zi té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa
té jené pérmbushur nga Mali i Zi té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara
né Nenin 40 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme,

(i) Mali i Zi do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi legjislacion detar si¢ pércaktohet né
Aneksin | me pérjashtim té Rregullores (KEE) nr. 3577/92;

(i)  Qytetarét e Malit té Zi dhe shogérité e transportit detar té ngritura né Malin e Zi do té gézojné
té drejtén té transportojné pasagjeré ose mallra me mjete detare ndérmjet ¢cdo porti té njé Shteti
Anétar dhe ¢cdo porti té njé Shteti tjetér Anétar ose té njé vendi qé nuk éshté Anétar i Bashkimit
Europian. Kjo do té zbatohet pér qytetarét dhe shogérité e transportit detar t¢ Malit té Zi té ngritura
jashté Malit t& Zi dhe gé kontrollohen nga qytetaré té Malit té Zi, nése mjetet e tyre detare jané té
regjistruara né Malin e Zi né pérputhje me legjislacionin e saj.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh né BE do té gézojné té drejtén té transportojné pasagjeré ose
mallra me mjete detare ndérmjet ¢do porti ose instalim larg bregut té njé Shteti Anétar té BE-sé dhe
té Malit té Zi, dhe ¢do porti ose instalim larg bregut té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit
Europian dhe Malit té Zi. Kjo do té zbatohet pér qytetarét e Shteteve Anétare té BE-sé dhe shogérité
e transportit detar té BE-sé té ngritura jashté Bashkimit Europian dhe gé kontrollohen nga qytetaré té
Shteteve Anétare té BE-sé, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Shtetet Anétare té BE-sé
né pérputhje me legjislacionin e tyre

2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme,
(i) Mali i Zi do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré gjithé legjislacionin e pércaktuar né Aneksin |
(i) Pronaré anijesh té BE-sé gé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet Anétar té BE-sé ose né
Malin e Zi dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Malit té Zi, do té kené liriné qé té
ofrojné shérbime transporti brenda Malit té Zi dhe nén kushtet e pércaktuara né Rregulloren (KEE)
nr. 3577/92.
Né ményré reciproke, pronaré anijesh té Malit t€ Zi qé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet
Anétar té BE-sé ose né Malin e Zi dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Malit té Zi do té
kené liriné gé té ofrojné shérbime transporti brenda ¢do Shteti Anétar t& BE-sé nén kushtet e
pércaktuara né Rregulloren Nr. 3577/92.

I11. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin né rrugét ujore tokésore

Neni 1

1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqgi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2 té kétij Protokolli nga Mali i Zi, té verifikuara



nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40
té Traktatit kryesor

Neni 2

Nga fundi i periudhés sé pérkohshme,

(1) Mali i Zi do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e pércaktuar né
Aneksin |

(i) Mali i Zi do té gézojé té drejtén té transportojé pasagjeré ose mallra népérmjet rrugéve ujore
tokésore ndérmjet ¢cdo porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti apo instalimi larg bregut té njé Shteti
Anétar tjetér.



PROTOKOLLI VI

DISPOZITA TE PERKOHSHME NDERMJET
BASHKIMIT EUROPIAN, NGA NJERA ANE,
DHE REPUBLIKES SE SERBISE, NGA ANA TJETER

I. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin hekurudhor

Neni 1
1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Republika e Serbisé té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli, qé
né vijim né kété dokument do té referohet si "Serbia", té verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga
Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40 té Traktatit kryesor.
2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa té
jené pérmbushur nga Serbia té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né
Nenin 40 té Traktatit kryesor.
3. Serbia mund t’i kérkojé Komisionit Europian né fund té periudhés sé paré té¢ pérkohshme gé té
vlerésojé progresin né pérputhje me Nenin 40 té Traktatit kryesor, me synimin qé té kalojé drejtpérdrejt
tek integrimi i tregut sipas Nenit 11 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Serbia
(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi hekurudhat si¢ pércaktohet né Aneksin I;
(i)  do té keté béré progres té mjaftueshém né zbatimin e rregullave mbi ndihmén shtetérore dhe
konkurrencén gé pérfshihet né njé marréveshje e referuar né Nenin 17 té Traktatit kryesor ose né
Aneksin 111, cilado qé té jeté e zbatueshme.
2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme, Serbia do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té
gjithé legjislacionin mbi hekurudhat dhe rregullat mbi ndihmén shtetérore dhe konkurrencén e referuar
né paragrafin 1.

Neni 3
1. Pavarésisht Nenit 1(1) té Traktatit kryesor,

(i) Gjaté periudhés sé paré té pérkohshme sipérmarrjeve hekurudhore té licencuara né Serbi, do t’u
jepet akses né infrastrukturén hekurudhore né Serbiné;

(i) Gjaté periudhés sé dyté té pérkohshme sipérmarrjet hekurudhore té licencuara né Serbi do té
lejohen té ushtrojné té drejtat e trafikut qé jepen né legjislacionin hekurudhor té referuara né Aneksin I
mbi infrastrukturén hekurudhore té ¢do Pale tjetér té Europés Juglindore.

I1. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin detar

Neni 1



1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Serbia té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(1) té kétij Protokolli, té verifikuara
nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40 té
Traktatit kryesor

2. Periudha e dyté e pérkohshme do té shtrihet nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme derisa té
jené pérmbushur nga Serbia té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2(2) té kétij Protokolli, té
verifikuara nga njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né
Nenin 40 té Traktatit kryesor.

Neni 2
1. Nga fundi i periudhés sé paré té pérkohshme, Serbia

(i) do té keté zbatuar té gjithé legjislacionin mbi legjislacion detar, si¢ pércaktohet né Aneksin I me
pérjashtim té Rregullores (KEE) nr. 3577/92;

(i)  Qytetarét e Serbisé dhe shogérité e transportit detar té ngritura né Serbiné do té gézojné té drejtén
té transportojné pasagjeré ose mallra me mjete detare ndérmjet ¢do porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do
porti té njé Shteti tjetér Anétar ose té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit Europian. Kjo do té
zbatohet pér qytetarét dhe shogérité e transportit detar té Serbisé té ngritura jashté Serbisé dhe gé
kontrollohen nga qytetaré té Serbisé, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Serbi né pérputhje
me legjislacionin e saj.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh né BE do té gézojné té drejtén té transportojné pasagjeré ose
mallra me mjete detare ndérmjet ¢do porti ose instalim larg bregut té njé Shteti Anétar té BE-sé dhe té
Serbisé, dhe ¢do porti ose instalim larg bregut té njé vendi gé nuk éshté Anétar i Bashkimit Europian
dhe Serbisé. Kjo do té zbatohet pér gytetarét e Shteteve Anétare té BE-sé dhe shogérité e transportit
detar t¢ BE-sé té ngritura jashté Bashkimit Europian dhe gé kontrollohen nga qytetaré té Shteteve
Anétare té BE-sé, nése mjetet e tyre detare jané té regjistruara né Shtetet Anétare té BE-sé né pérputhje
me legjislacionin e tyre.

2. Nga fundi i periudhés sé dyté té pérkohshme,
(i) Serbia do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e pércaktuar né Aneksin I

(i) Pronaré anijesh té BE-sé qé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet Anétar té BE-sé ose né
Serbiné dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Serbisé, do té kené liriné qé té ofrojné
shérbime transporti brenda Serbisé dhe nén kushtet e pércaktuara né Rregulloren (KEE) nr. 3577/92.

Né ményré reciproke, pronaré anijesh té Serbisé qé drejtojné anije té regjistruara né njé Shtet Anétar té
BE-sé ose né Serbi dhe gé mbajné flamurin e atij Shteti Anétar apo té Serbisé do té kené liriné gé té
ofrojné shérbime transporti brenda ¢do Shteti Anétar té€ BE-sé nén kushtet e pércaktuara né Rregulloren
Nr. 3577/92.



I11. Kushtet lidhur me tranzicionin pér transportin né rrugét ujore tokésore

Neni 1
1. Periudha e paré e pérkohshme do té shtrihet nga hyrja né fuqi e kétij Traktati derisa té jené
pérmbushur nga Serbia té gjitha kushtet e pércaktuara né Nenin 2 té kétij Protokolli, té verifikuara nga
njé vlerésim i kryer nga Komisioni Europian né pérputhje me procedurat e referuara né Nenin 40 té
Traktatit kryesor.

Neni 2
Nga fundi i periudhés sé pérkohshme,
(i) Serbia do té zbatojé kété Traktat, duke pérfshiré té gjithé legjislacionin e pércaktuar né Aneksin |

(if) Serbia do té gézojé té drejtén té transportojé pasagjeré ose mallra népérmjet rrugéve ujore tokésore
ndérmjet cdo porti té njé Shteti Anétar dhe ¢do porti apo instalimi larg bregut té njé Shteti Anétar tjetér.



